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P e t r a S v o l j š a k 

SLOVENSKI BEGUNCI V ITALIJI MED PRVO SVETOVNO 
VOJNO 

(Nadaljevanje) 

VII. BEGUNCI IZ GORIŠKIH BRD 

Prostorsko lahko posoške begunce vmestimo na tri področja ob desnem 
bregu Soče oziroma na desni strani frontne linije: Goriška Brda, osrednje Po­
sočje — prostor med Sočo in Idrijo ter gornje Posočje — Kobariška in Bov­
ška kotlina. Povezuje jih vrsta okoliščin: potek evakuacije, naglica, negotovost 
ter zaupanje v zagotovila o takojšnjem povratku domov, s čimer so bili pogo­
jeni revščina, obubožanje in oslabljenje beguncev na ravni materialnih in člo­
veških moči; skupna jim je povezanost z usodo vaških župnikov, ki so bili 
internirani v Italijo. 

Natančnejši vpogled v začetno ravnanje novih oblastnikov do obfrontnega 
prebivalstva je pokazal še drugačno sliko. Razblinil je predstavo o izključno 
varnostnih razlogih izpraznjevanja vasi ob Soči, tudi o samo politični potezi, 
česar pa vseeno ni mogoče prezreti, obenem pa začrtal nekatere razlike med 
posameznimi področji. Petstometrski pas in operacijska cona sta lahko pogo­
jevala evakuacijo nekaterih vasi, morda Brd, kar pa ne drži povsem za koba-
riške, bovške in kambreške vasi. Italijanska vojska je, prežeta s sumi o po­
vsod prisotnih in dejavnih vohunih, veliko krajev izselila tudi iz maščevalno­
sti in neomajnega nezaupanja do preprostega kmečkega prebivalstva. Takšen 
odnos »odrešujoče« vojske je zato vodil k časovnim razlikam bivanja bodočih 
beguncev v prvih tednih vojne v domačem kraju; to pa je sledilo tudi dogod­
kom na bojišču oziroma napredovanju italijanske vojske. Briške vasi so bile 
izpraznjene že takoj po prihodu prvih skupin italijanskih vojakov; prebivalci 
gornjesoških in kambreških vasi pa so ostali doma dlje. Toda te razlike so se 
zabrisale, ko so se begunci znašli v tujem okolju, v begunstvu v Italiji. 

VII. 1. EVAKUACIJA 

Celotna Brda so italijanske enote zasedle 24. in 25. maja 1915. V tem »ze­
lenem otoku, potuhnjenem v tišino svojih gričev«51 je življenje teklo v počas­
nem ritmu. Zato je bilo prebujenje okrog 13.000 Slovencev teh dveh dni to-
lil'C bolj trpko in boleče. Takrat so se pojavili prvi italijanski oddelki, sprem­
ljalo jih je rožljanje mušket, bobnenje prvih topovskih strelov; kmalu je v 
Brdih mrgolelo italijanskih enot, ki so prišle na ta majhen, a izredno pomem­
ben sektor fronte med Sabotinom in Kalvarije Cez noč so ostala Brda odre­
zana od svoje avstrijske države, saj je bila čez cesto pri mostu čez Sočo za 
Ločnikom speljana bodeča žica, ki se je na eni strani nadaljevala proti Kalva­
riji, na drugi pa proti Furlanski ravnini. 

Prve dni zasedbe so Brici lahko le zmedeno in v popolni nevednosti o svo­
ji nadaljnji usodi opazovali prihajajoče italijanske enote. O tem je pisal tudi 
Slovenec 28. junija 1915: »Tako pravijo, da, ko so prišli v Brda, so za ljudmi, 
ki so začeli bežati klicali v slovenskem jeziku: »Ne bežite, ne bojte se! Damo 
vam belega kruha.« In res so jim dali nekaj belega kruha.«52 Italijanski kaži-

51 C. Medeot, n. o. m., lil. 
M Slovenec, 28. 6. 1915, St. 144. 
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pot skozi Brda naj bi bili Re­
žij ani, ki so Brda dobro pozna­
li, saj so mnogi pred vojno 
prihajali sem kot piskrovezi in 
dežnikarji. Italijanski vojaki so 
bili skrajno oprezni in nezaup­
ljivi. Tako so v Kozani prere­
zali telegrafso žico — edino 
zvezo z zunanjim svetom. V 
Kozanski kroniki pa je zabele­
žen dogodek, ki je vzbudil za­
čudenje vaščanov. Žejni itali­
janski vojaki so ukazali zajeti 
nekaj vode iz vaškega vodnjaka 
ter jo dali piti prisotnim mo­
žem, da bi preizkusili, ali ni 
voda morda zastrupljena. Ko so 
Kozanci naredili par krepkih 
požirkov, je vodja čete navdu­
šen vzkliknil: »Bravo giovanot­
ti.« (Bravo, mladeniči)53 in vo­
jaki so se brezskrbno odžejali. 

Briške vasi Števerjan, Hum, 
Kojsko, Dolnje in Gorenje Ce-
rovo, Gradno, Biljana, Šmart­

no, Krasno, Kozana, Vrhovlje, Gonjače, Vipolže, Snežatno, Gmajna in Kožbana 
so bile pod neposrednim avstrijskim topniškim ognjem. Zato so italijanske 
zasebdbene oblasti ukazale evakuacijo vasi od črte Sabotin—Oslavje—Kalvarija 
vse do Kozane. Zgodba pregnanih Bricev se je 30. maja tesno povezala z usodo 
slovenske briške duhovščine. Pred začetkom avstrijsko-italijanske vojne je go­
riški nadškof Frančišek Borgia Sedej 22. maja 1915 vznemirjenim duhovnikom 
naročil: »Ostanimo pastirji pri svoji čredi, če prej umrjemo, prej bomo v nebe­
sih«.54 Toda še pred italijansko okupacijo so svoje sedeže zapustili fojanski 
vikar Ivan Spicer, medanski kurat Ivan Kurinčič in števerjanski kurat Ivan 
Jarc, ki je s seboj preko Soče popeljal tudi veliko skupino Steverjancev, ostale 
pa so Italijani izselili v kraj S. Giovanni al Natisone in nato v Vercelli v Pie-
montu.55 Dvanajst župnikov je ostalo na svojih mestih, toda le kratek čas. Vzpo­
redno z evakuacijo so italijanske oblasti aretirale in internirale sedem dušnih 
pastirjev, ki so spremljali svoje župljane. Kot je običaj pri ukrepih v izrednih 
časih, so ljudem, župnikom in lokalnim oblastnikom pred izselitvijo Italijani 
zagotovili, da gre za začasen ukrep, morda za dan ali dva, zato naj ljudje ne 
jemljejo ničesar s seboj. Tako so si mnogi nadeli najslabšo obleko, da ne bi 
brez potrebe uničevali mašne. 

S prebivalci Biljane in Kozane sta šla tudi biljanski župnik, imenovan 
»mali briški škof«, Ludvik Kumar in kozanski vikar Alfonz Blažko. Prvo 
noč so begunci preživeli v dolinici, ki ločuje obe vasi; ponoči se je ulila ploha, 
ki so jo pregnanci preživeli na prostem, župnika pa sta našla zatočišče v neki 
bajti. Drugi dan so begunce napotili peš proti Dolenjem, vasi ob reki Idriji, in 
jih strpali v veliko poslopje v Ložah (Lonzano). Takrat sta bila aretirana Blaž­
ko in Kumar, ki so ju italijanske oblasti internirale v Cremono v Lombardiji, 
kamor so začeli prihajati internirani slovenski in furlanski duhovniki. Sep-

45. 

H Goriški muzej (GM). Kozanski, Nepozabljene Brda. Veselje in žalost briškega ljudstva, 
54 F. Kralj, Sedej nadpastlr goriških Slovencev. Sedejev simpozij v Rimu. Celje 1988, 106. 
и Slovenec. S. 6. 1915, št. 125. 
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tembra 1915 je bila skupina cremonskih internirancev razdeljena in za Ku-
marja se je začela serija selitev v razne polotoške kraje. Blažko pa je bil na­
meščen v Torinu in si je kasneje poiskal novo bivališče ter nudil dušno pomoč 
slovenskim beguncem. 

V Dolenjem naj bi se takrat nahajalo med 5000 in 700 briških beguncev.58 

čeprav so jim šli Italijani kolikor mogoče na roko in jim delili obleko ter me-
nažo, je vladala velika stiska. Hrane je bilo malo, prenočišče pa borno — ležali 
so na tleh, otroci, žene, moški in duhovni. 

Večino prebivalcev Smartnega so Italijani izselili, doma je ostal le župnik 
Jože Kodelja, ki pa je moral svoje mesto zapustiti in se izseliti marca leta 1916 
v bližnje Imenje. Slovrenški župnik Andrej Uršič je bil aretiran v prvih dneh 
vojne, nato pa interniran v Cremono in kasneje v Firence (od tod se je vrnil 
leta 1919). Ivan Podobnik je po nekaj začetnih zgodah in nezgodah, ki jih opi­
suje C. Medeot,57 ostal v Gradnem, čeprav je bilo prebivalstvo skoraj v celoti 
evakuirano. Tudi Kojščani so morali zapustiti svoje domove, vaški župnik 
Franc Marinič pa je bil interniran v Cremono, kjer je 22. septembra istega 
leta umrl. V Cerovem, ki je ležalo v središču bojev, italijanske oblasti niso pu­
stile ostati ne prebivalcem, ki so odšli v Cremono, kot tudi ne njihovemu du­
hovniku Matiji Ivančicu. 

»Dne 6. junija smo odšli skoraj vsi iz Vipolž, ker nam je pretila nevar­
nost od bomb in granat, ki prihajajo v Vipolže, rušeč tudi hiše,« je pisal An­
ton Skolaris svojemu bratu v avstrijski vojski.58 Spremljal jih je vikar Pirih. 
Njihova prva postaja je bil Bračan (Brazzano) na Goriškem, kjer so ostali 33 
dni. 

Gonjače so Italijani izpraznili že 26. maja, še prej pa so odpeljali vse mo­
ške, ki so jih zvezane gnali v Dolenje in jim sodili. Obsojeni so bili na smrt, 
obsojenci pa so morali skopati jame, »da jih, ko bodo ustreljeni, noter vrže­
jo«.59 Kasneje so jih oprostili in jih odgnali v Cremono. 

Vrhovce so pregnali v Videm, kjer so ostali mesec dni. Postanek v Vidmu 
je bil usoden za 50 vaščanov Vrhovelj, ki so jih v štirinajstih dneh pokosile 
epidemije, ki so krožile po mestu v poletju 1915.60 

Podatki o evakuaciji, predvsem o datumih, so skromni, zato je težko na­
tančno rekonstruirati dogodke ob začetku vojne. Gotovo pa so vzhodne briške 
vasi ostale skoraj prazne; ljudje so zapustili urejene hiše, polne kleti vina, ži­
vino v hlevih, obdelane vinograde ter sadovnjake z že zrelimi češnjami. Nekaj 
iznajdljivcev se je poskrilo v bližnjih senikih. Ko je minila nevarnost aretacij 
in se italijanska vojska ni več zmenila zanje, so se vrnili domov; briška po­
slovna žilica jim ni dala miru in kmalu so začeli kupčevati s sadjem in vinom. 
A teh nekaj »srečnežev« ni moglo obvarovati vasi pred uničenjem. 

VII. 2. KONCENTRACIJSKA TABORIŠČA 
Podobno, kot si je avstrijsko notranje ministrstvo zamislilo in izvedlo na­

mestitev beguncev v koncentracijskih taboriščih, je to storila tudi nasprotna 
stran. Toda o koncentracijskih taborih v Italiji je pisalo le nekaj notic v Slo­
vencu. 2e. l6 . junija 1915 je poročal o taborih na Sardiniji, kamor naj bi po­
slali prijete avstrijske državljane, stare nad 18 let, ki so jih smele spremljati 
tudi žene.81 »Plemeniti nositelji laške kulture«, kot je Italijane imenoval Slo­
venec,82 so za to izbrali posebno neugodno področje — močvirski zaliv Golfo 
degli Aranci. 7. septembra leta 1915 je isti časnik naštel še nekaj koncentracij­
skih taborišč v Italiji: Pinerolo (Torino), Brescia, kavalerijska vojašnica v Li-

5 8 N. o. m., 8. 4. 1916, št. 81. 
" C. Međeot, n. o. m., 127—128. 
5 8 Slovenec, 18. 12. 1915. št. 289. 
•» N. o. m., 8. 4. 1916, št. 81. 
*• Slovenski narod, 11. 4. 1916, št. 83. 
0 1 Slovenec. 16. 6. 1915, št. 130. 
" N. o. m., 10. 7. 1915, št. 130. 
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vornu, Casalmaggiore (Cremona), Asti — vojašnici Colli in Vittoria, Alessan­
dria, grad Ga vi, Cittadella v Venetu, Aiello v Furlaniji, Voghera v Lombar­
diji in Genova. Ujetniki so bili nastanjeni v šolah, vojašnicah, vzgojnih zavo­
dih. Uživali so precejšnjo svobodo, hrano so imeli vojaško: kavo s kruhom za 
zajtrk, opoldne juho in pol litra vina, zvečer pa kruh.63 

Nekaj več je znanega o taborišču v Cremoni, kamor so Italijani internirali 
ugledne slovenske in furlanske vaščane in duhovnike. V Cremoni se je junija 
1915 nahajalo tudi 80 žena z otroci iz Brd, ki so stanovale v posebnem oddelku 
vzgojevališča »Manini«, ki je »gostilo« internirance in begunce.64 

Uradni italijanski viri omenjajo dve taborišči — imenujejo ju kolonija — 
in sicer v Cordenonsu pri Pordenonu v Furlaniji in v Legnagu v Venetu. 
Prvotna zamisel je bila na las podobna avstrijski — begunci naj bi tu živeli 
do vrnitve — toda izkazalo se je, da sta (predvsem to velja za Cordenons) ko­
loniji služili kot vmesni postaji, saj je prevladal koncept porazdelitve begun­
cev po različnih mestih Italije. 

Kolonija v Cordenonsu je od septembra leta 1915 do maja naslednjega 
leta »gostila« 700 posoških beguncev,65 med njimi veliko Bricev: tako Franc 
Obljubek, deželni poslanec in veleposestnik iz Krasnega, z ženo in dvema si­
novoma, katerega štiri hčerke so se zatekle na Dovje na Kranjskem, 300 žup-
ljanov iz kojščanske župnije ter duhovnik Jereb iz Vrhpolja.66 Ostali so bili 
begunci s Kanalskega in Kambreškega. V Cordenonsu so pregnanci živeli v 
velikih poslopjih, ki so bila razdeljena v ločene sobe; vsaka soba je pripadala 
eni družini, dve veliki sobani sta bili namenjeni osebam brez družine. Kolo­
nija je bila oskrbljena s pitno vodo, bolnišnico, kuhinjami z ločenimi ognjišči 
za posamezne družine, pralnico, kopalnico, stranišči, delavnicami, vzgojevali-
ščem, ki ga je obiskovalo 120 otrok med 6. in 10. letom, otroškim vrtcem in 
šolo za učenje gospodinjskih del. Za čistočo vsake sobe je skrbela v njej ži­
veča družina. Da bi »beguncem vrnili videz in navade domačega družinskega 
življenja«,67 je direkcija razdeljevanje natančno odrejenih obrokov hrane za­
menjala z razdeljevanjem hrane, s katero so begunci razpolagali po svojih na­
vadah.6* Od konca leta 1916 do oktobra 1917 ni bilo v taboru večjih premikov, 
če sodimo po številu tam bivajočih beguncev; bilo jih je 631 — 394 odraslih, 
110 otrok med 10. in 14. letom starosti ter 127 otrok, mlajših od 10 let. 160 od­
raslih je našlo delo v bližnjih tkalnicah ali opravljalo razna javna dela v pro­
vinci Belluno, ostali pa so pomagali okoliškim kmetom. Družinam so dajali 
dnevno denarno podporo, vendar vir ne navaja višine.69 Kljub navedbi, da v 
dveh letih delovanja cordenonske kolonije ni bilo večjih premikov, je to mo­
goče trditi za briške družine, medtem ko so Kambrežane večinoma razselili 
po Italiji. 

Kolonija v Legnagu je sprejela od marca 1916 okoli 1500 beguncev iz Val-
larse na južnem Tirolskem, ki so tu uspeli skoraj v celoti obnoviti domače 
vaško življenje, imeli so svojega zdravnika, duhovnika in učitelje.70 

VII. 3. RAZMEŠČANJE BRISKIH BEGUNCEV V ITALIJI 

Kot rečeno, so se italijanske oblasti oziroma Generalni sekretariat za ci­
vilne zadeve odločile za bolj zapleteno varianto nameščanja beguncev, to je za 
njihovo razmeščanje po polotoku. Pozorno so poskrbele za to, da je ostalo 
skupaj čim manjše število sovaščanov, zato je »zemljevid razmeščanja« zelo 
raznolik in slikovit. 

M N. o. m., 7. 9. 1915, št. 204. 
8 4 N. o. m., 11. 9. 1915, št. 207. 
8 5 La gestione del servizi civili. Relazione I, 174. 
8 8 Slovenec, 4. 5. 1916, št. 102. 
87 La gestione del servizi civili. Relazione I, 174. 
6 8 N. o. m., 174—175. 
w La gestione del servizi civili. Relazione II, 90—93. 
™ La gestione del servizi civili. Relazione I, 174—175. 
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Iz Dolenjega so posamezne 
skupine, verjetno po nekaj 
dneh, prepeljali v razne kraje 
Italije. Veliko so jih odvedli v 
Caserto v Kampaniji, pa tudi 
na Sicilijo in Sardinijo. Mno­
gim Kozancem in Biljancem 
lahko sledimo, ker poznamo 
pot njihovega župnika Ludvika 
Kumar j a. Po razpustu cremon-
ske skupine je bil Kumar po­
slan najprej v Campobasso v 
Neapeljskih Apeninih, marca 
leta 1916 pa je pričakoval pre­
mestitev v Pignataro Maggiore 
(provinca Caserta), kjer so ži­
vele štiri biljanske družine; C. 
Medeot omenja, da je v okolici 
Caserte živelo 500 slovenskih 
beguncev, ki so kot mano z 
neba pričakovali prihod biljan-
skega »gospoda«71 To potrjuje 
tudi L. Kumar v pismu iz Itali­
je 18. aprila 1916, ki ga je obja­
vil Slovenec 21. julija istega 
leta in številu dodaja, da so to 
vse Brici iz Kozane, Števerjana 
in Biljane.72 

Pignataro Maggiore je mesto 
44 kilometrov severno od Ne­
aplja, ki je takrat štelo 6000 
prebivalcev. Kumar je sem pri­
spel 5. aprila 1916 in našel go­
stoljubje v samostanu Frati Mi­
nori del S. Croce. Biljanci in 
Kozanci so prihajali k njemu iz okolice z vlakom, in sicer k spovedi, saj je mo­
ral sam imeti posebno dovoljenje za gibanje (bil je interniranec in je imel zato 
omejeno gibanje). Ko ga je pridobil, je obiskoval begunce v Teamu, Piedimontu 
d'Alife in Sessa Aurunca, kjer je doživel zelo ganljive trenutke, ko slovenski 
izgnanci »bruhnejo v jok in vriskajo od veselja, ko srečajo duhovnika«.73, V 
Pignataru Maggiore sta dva begunska otroka prejela sveto obhajilo; zanju je 
imel Kumar tudi nagovor v materinem jeziku. Toda nemirna narava biljanske-
mu duhovniku ni dala miru; po štirih mesecih bivanja v kampanjskem meste­
cu je 25. avgusta 1916 odpotoval v severno Italijo, v Brivio v provinci Como, 
kjer je bilo veliko njegovih župljanov in Dobrovčanov. V mestecu s 3000 pre­
bivalci je živelo 150 Bricev, ravno toliko v Merate, kraju južno od Brivia, še 
vedno v pokrajini Brianza.74 Brivio je bilo »zdravo« mesto, spominjalo je na 
Bled, obljubljena dežela za milansko gospodo. Tu je Kumar začel »kariero« 
voditelja, saj je za svoje male župljane organiziral verouk. Toda konca vojne 
ni dočakal v Briviu, marveč v Potenzi v Lukaniji, kamor je bil premeščen iz 
neznanih vzrokov, morda zaradi »nepremišljenosti njegovih župljanov«.75 

7 1 C. Medeot, n. o. m., 114. 
и Slovenec, 21. 7. 1916, št. 165. 
7 5 C. Medeot, n. o. m., 115. 
7 4 Slovenec, 3. 3. 1917, št. 51. 
" C. Međeot, n. o. m., 115. 
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Mnogi Vipužci so se oglasili iz Pinerola, v blizini francoske meje, kamor 
so prišli 24. julija 1915 iz Manzana pri Vidmu.76 V mestu s 18.000 prebivalci je 
bival tudi vipolški vikar Pirih; begunce so sprejeli v poseben zavod, življenje 
v pregnanstvu pa so jim olajšali prijazni meščani. 

Iz manzanske skupine je bilo 350 Bricev, verjetno Vipužcev in Gonjača-
nov, poslanih v Palermo na Siciliji, od koder pa so jih lokalne oblasti delile 
po vaseh. Po pisanju begunca Jožefa Simčiča v Slovencu je v vasici Cimina 
živelo 100 Slovencev in »tukajšnji ljudje so prav dobri, le v temi so še«." Po­
leg Palerma in okoliških vasi je med sicilskimi pribežališči omenjen tudi Ca­
stroreale, ki je gostil vsaj eno, petčlansko kojščansko družino.78 

Vesti o goriških beguncih so nadalje poročale, da je 21 vaščanov Dole­
njega Cerovega begunilo v Pontecorone, provinca Alessandria v Piemontu. D. 
Cerovo so zapustili 22. junija 1915, v Piemonte pa prišli 14. julija. Na domu 
so pustili vse in »si rešili samo golo življenje«.79 O tem, kako so bili Cerovci 
razpršeni po pokrajini oziroma po novarski in torinski provinci, priča seznam 
vasi, kjer so begunci živeli: Tronzano Vercellese, Albano Vercellese,80 Sperone 
Canavese in Castellamonte.81 

Kot je bilo že omenjeno, je kozanski vikar A. Blažko septembra 1915 za­
pustil Cremono in se »-preselil« v Torino. Dovoljenje za gibanje, ki ga je dobil 
verjetno še istega leta ali v začetku leta 1916, mu je omogočilo obiske pri nje­
govih faranih v Piemontu: v Torinu, Cuneu, Legnascu in Novari. Na svojem 
velikonočnem obhodu leta 1916 je, po opravljeni spovedi, razdelil nad 500 ve­
likonočnih listkov; to število bi verjetno ustrezalo številu tamkajšnjih briških 
oziroma slovenskih beguncev. 

Novice a krajih, v katerih so se nahajali briški begunci, so v primerjavi 
z noticami o slovenskih (goriških) beguncih v avstrijskih deželah, v Slovencu 
in Slovenskem narodu sicer redke, obsegajo pa celotno vojno in begunsko ob­
dobje; najbolj skope so leta 1915. Tako je Slovenec šele leta 1917 prinesel no­
vico o usodi prebivalcev s Huma pri Kojskem. Humarji so se nahajali v Avel­
li, v provinci Avellino (v bližini Neaplja). V okoliških vaseh je živelo še »dosti 
naših ljudi«.82 Iz iste vasi srečamo begunce tudi v Piemontu, v kraju Senole 
di St. Andro. 

Malo je znanega o usodi vaških veljakov. Večino so italijanske zasedbene 
oblasti internirale, v Italiji pa so z družinami živeli kot begunci; tako je so­
diti po kojščanskem občinskem tajniku Ivanu Lenardiču, ki je bil izgnan v 
Vogherò v Lombardiji (provinca Pavia), družbo pa mu je delal kozanski vele­
posestnik Ivan pi. Reya z družino. Od kozanskih plemenitih iz rodbine Reya 
je bil v begunstvu tudi Karel Reya, ki je bil z družino interniran v Oropo pri 
Novari. Iz prevroče Sicilije se je spomladi leta 1917 v Lombardijo, točneje v 
Vogherò, preselil sin kojščanskega župana Karol Obljubek, medtem ko je nje­
gov oče, župan Franc Obljubek, zapustil dom na Bregu pri Kojskem 18. okto­
bra 1915 »in sicer v taki naglici, da ni mogel ničesar drugega vzeti s seboj kot 
malo oblačil, drugo pa je vse ostalo doma in pozneje izginilo, tako da je ostalo 
samo golo zidovje«.83 Karolu Obljubku so se pridružili na Siciliji živeči be­
gunci iz Snežatnega, Kojskega, Gmajne in plemeniti družini Reya;84 peščica 
Kozancev, Biljancev in Vipužcev je begunstvo preživljala v San Severino 
Marche v Markah, provinca Macerata. Tu so nastala prava Brda v »malem«. 

" Slovenec, 18. 12. IMS, St. 289. 
" N. o. m., 8. 4. 1916, St. 81. 
, s N. o. m., 20. 3. 1916, št. 65. 
™ N. o. m., 4. 10. 1918, ät. 227. 
80 N. o. m., 30. 6. 1916, št. 147. 
81 N. o. m., 25. 7. 1916, St. 168. 
и" N. o. m., li. io. 1916, St. 233. 
ш N. o. m., 14. 3. 1917, št 60. 
M N. o. m., 13. 1. 1917, ät. 10. 
"* Slovenski narod, 14. 8. 1917, št. 185. 
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Begunci so ustanovili občino, saj so želeli, da v begunski komuni zavladajo 
stare navade in običaji.84" 

O številu briških beguncev je težko soditi. V Dolenje je prišlo med 5000 
in 7000 beguncev, največ Kojščanov, Biljancev, verjetno tudi Kozancev. Ko so 
begunce Italijani razmestili, pa njihovemu številu in velikosti skupin sledimo 
le s težavo. Številke, ki jih navajajo posamezni pisci notic v slovenskih dnev­
nikih, so po vsej verjetnosti del velike begunske množice v Dolenjem. Tej po­
staji so se »izognili« Vipužci in Gonjačani, ki jih je bilo okrog 350. Tako bi 
lahko zgornjo mejo postavili pod 7500 briških beguncev, šele seznami odgna-
nih in rezultati štetja, ki ga je izvedel Generalni sekretariat, pa bodo podali 
dokončno število. Se večja neznanka se skriva v vprašanju, koliko beguncev 
je v Italiji umrlo oziroma se jih je po vojni vrnilo domov. 

VII. 4. ŽIVLJENJE V ITALIJI 

Izkušenj v begunstvu gotovo ne moremo geografsko deliti med briške, 
kambreške in gornjesoške begunce. Toda naključje je hotelo, da tudi življenje 
beguncev obravnavam ločeno, ker za vsako »geografsko enoto« razpolagam, 
poleg »skupnih« virov — Slovenec in Slovenski narod, z »geografsko loče­
nimi« ostanki preteklosti. Za vse begunce je ta izkušnja predstavljala trav­
matičen spomin. Vsak je pregnanstvo skušal preživeti tako, da bi imelo zanj, 
njegovo družino in, zakaj ne, za njegovo premoženjsko stanje kar naj blažje 
posledice. 

Italijanska vlada ni zanemarjala skrbi za begunce, ko so ti prispeli na 
končna postajo. Nastanila jih je v stanovanjih, poleg tega so bili deležni de­
narne podpore, ki je znašala, v večini primerov, po eno liro za osebo na dan. 
Toda časi niso bili rožnati in nekateri begunci so poskrbeli, tudi zaradi nuje, 
za dodatne vire zaslužka. L'Eco del Litorale je o podpori in delu podal neko­
liko izkrivljeno podobo; begunski družini naj bi pripadala dnevna podpora 
ene lire na osebo, samskim beguncem pa ena lira in pol, toda podpora naj bi 
jim bila takoj odvzeta, ako si je begunec našel delo. Te navedbe niso točne, 
saj je delo predstavljalo dodatni in ne edini vir dohodka in je pisanje ver­
jetno sad protiitalijanske propagande.85 

Iznajdljiva, pa tudi prilagodljiva ter podjetna narava je Bricem nalagala, 
da se v begunski danosti kar najbolje znajdejo. Na splošno se beguncem ni 
slabo godilo, ker ni manjkalo živeža in čeprav hrana ni bila poceni, se je dalo 
shajati.86 Živila so sicer kupovali na knjižico v državnih skladiščih. 

Za zaslužek so v družinah največkrat poskrbela dekleta; nekatera so v 
raznih ustanovah, samostanih pomagala v kuhinji in za to dobila ugleden za­
služek, tudi po tri lire na teden.87 Toda ni bilo dovolj le nahraniti želodcev, po­
trebni 'sta bili obleka in obutev, saj so, ne pozabimo, begunci svoje domove 
zapustili bosi in skoraj brez denarja. V razvitem Piemontu so se begunci 
oskrbeli z delom v tovarnah, pri obrtnikih. O svojih delovnih izkušnjah v Pi-
nerolu je pisal Jožef Podveršič iz Vipolž: »Najprej sem dva meseca delal mi­
zarsko delo, sedaj sem pa za kletarja in strežnika. Sreča je zame, da sem znal 
nekaj italijanščine, drugače bi bil revež, kakor so drugi.«84 Italijanščina je 
bila večkrat trd oreh za begunce, če pa so že znali nekaj malega jezika, so se 
morali spopasti s številnimi dialekti. Preden so prijeli za delo, so se tako mo­
rali naučiti italijanskega jezika. 

O briški iznajdljivosti priča tudi zgodba Stefana Gabrijelčiča s Huma, be­
gunca v Senole di St. Andro pri Novari. Sreča v nesreči je bila, da je vojna 

si» L Zorzut , Božič v p r e g n a n s t v u — Božič v domovini. Mladika I, 1920, 210—212. 
»s L'Èco del Litorale, 2. 7. 1917, st. 157. 
« Slovenec, 8. 4. 1916, ät. 81. 
•' N. o. m., 17. 1. 1916, <H- 12-
"» N. o. m., 20. 3. 1916, su 63. 
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poklicala v bojne vrste tudi italijanske može, same ženske pa niso zmogle 
^ e l^»nf P ° s e s t v i h - T a k o s o J1*1 dajale v najem; najemnik je postal tudi Gabri-
jelčič in s tem poskrbel, »da se mu godi še precej dobro ali vseeno komaj 
čaka, da bi se vrnil v svoj domači kraj«.89 

Mnogi so odhajali v mesta in se tam udinjali kot pomočniki v trgovinah, 
skladiščih, hotelih in pri mestni gospodi. Za mlado dekle pa je begunstvo 
lahko prineslo zanimive izkušnje. V stiku z velikimi mesti kot je bil Neapelj, 
se je »navzela nekaj mestnih manir«90 ali se izučila kakšnega poklica (npr. ši­
vilja). Takšen posel je prinesel razmeroma dober zaslužek, ki je izboljšal po­
ložaj begunske družine. 

Včasih so se morali begunci soočiti tudi z manj prijaznim okoljem. Go­
riška begunka v Montaltu v Markah je 4. maja 1917 zapisala svoji družini, ki 
je begunila v Medvodah: »Spimo na kamenitih tleh na peščici slame, medtem 
ko drugi sladko počivajo na naših blazinah. Drugi nosijo našo obleko, mi pa 
že 10 mesecev eno in isto. Zelo smo trpeli mraz ker tu ni drv. Drugi uživajo 
za 35 tisoč kron našega obuvala, jaz pa nosim copate iz cunj.«91 O hudi zimi, 
ki je Brici gotovo niso bili vajeni, so pisali begunci v Vogheri; zima leta 1916/ 
1917 je bila dolga in ostra, temperatura pa se je spustila celo na 13 stopinj 
pod ničlo. Še konec februarja so bile zasnežene mestne ulice.92 

Vsi begunci, pa naj so se dobro znašli in naleteli na razumevanje prebi­
valstva ali pa so se spopadali z različnimi težavami, so tožili zaradi dolgčasa, 
domotožja, skrbi za domače in dom. Novice o domačih krajih so bile skope in 
največkrat so še poglabljale zaskrbljenost in otožnost pregnancev, saj so go­
vorile o razdejanju, ki ga je povzročala vojna. Takole so pisali: »Meni še pre­
cej dobro gre, le to me najbolj boli, ker ne vem za nobenega od družine; zato 
so mi dnevi kakor leta, noči kakor večnost.«93 

VII. 5. ŠOLANJE 

Med begunci so otroci predstavljali nemajhen delež. Evakuacija je šolo­
obvezne praktično iztrgala iz šolskih klopi in veliko jih v begunstvu ni bilo 
deležnih šolskega pouka. Za versko vzgojo je med begunčki sicer, v omejenem 
obsegu, skrbel biljanski župnik L. Kumar. Interniranim briškim učiteljem je 
bil onemogočen stik z begunci, ki se sami tudi niso zbrali, da bi organizirali 
pouk, saj so briški begunci predstavljali intelektualno najrevnejši del gori­
škega prebivalstva. 

Tako so bili mladi Brici največkrat prepuščeni »dobri vqlji« lokalnih šol, 
o čemer priča primer s Sicilije, kjer naj bi za slovenske begunske otroke po­
skrbeli italijanski učitelji: »Z našimi otroci, pred našimi otroki morajo letos 
šole sprejeti otroke beguncev, male Italijane, ki so bili do včeraj onstran 
meje, in male Slovence te začeti pretvarjati v italijanske državljane, bo na­
šim učiteljem veselje in čast.«94 

Večjo srečo je imel Teofil Simčič iz Biljane. Bil je sin biljanskega nad-
učitelja Ferdinanda Simčiča, po očetovi smrti pa je prišel v varstvo biljan­
skega župnika. Simčičevi so se iz Biljane zatekli na Dobrovo, od tod spomladi 
leta 1916 v Palmanovo in končno prišli v Brivio, kjer se je Simčičeva vdova 
z dvema sinovoma srečala s Kumarjem. Ta se je še posebno zavzel za varo­
vanca Teofila, ki ga je poslal v Merate, kjer je obiskoval drugi razred gimna­
zije; stanoval je pri dobrovški begunski družini Simoniti, katerih hčerka Ani­
ca je bila v samostanski šoli v Caprinu.95 

»8 N. o. m., 14. 3. 1917, št. 60. 
8 8 GM, Kozanskl, n. o. m., 93. 
8 1 Slovenec, 28. 9. 1917, št. 222. 
B N. o. m., 3. 4. 1917, št. 76. 
8 3 N. o. m., 8. 4. 1916, št. 81. 
8 4 N. o. m., 7. 3. 1916, št. 54. 
ra N. o. m., 3. 3. 1917, St. 51. 
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Edina »-dokumentirana« slovenska begunska šola je bila v omenjeni be­
gunski občini v San Severinu Marche. Vodil jo je začasni učitelj, Brie, ki je 
zbral okrog sebe begunčke, »da bi se kaj lepega in dobrega naučili in da ne 
bi pohajali preveč po laških umazanih ulicah«.96 

VII. 6. DRUŽABNO ŽIVLJENJE 
O družabnem življenju, oživljanju vaških običajev in navad je pisal Lud­

vik Zorzut, goriški bogoslovec in vnet zapisovalec zgodovinskih tradicij in le­
gend ter briški pesnik; 8. junija leta 1915 je bil z očetom, medanskim naduči-
teljem Antonom Zorzutom, interniran v Cr emono (mati z dvema hčerkama je 
ostala doma). Po razpustu skupine jeseni 1915. leta je s 30 interniranci, to pot 
kot begunec, prispel v salernitansko mestece Campagna. Tu je dobival begun­
sko podporo ene lire na dan. 31. marca 1916 mu je umrl oče, dva meseca za­
tem pa je bil interniran v San Severino Marche, kjer je bil soustanovitelj bri­
ške kolonije. Kasneje je prišel v Firence in nato dobil dovoljenje za vrnitev 
v domovino. Po kobariškem polomu je moral znova v internacijo, verjetno 
zaradi prevelikega zanimanja za vojaške operacije na soški fronti; znašel se 
je spet v San Severinu. Domov se je vrnil spomladi leta 1919.97 

V »malih« Brdih v San Severinu Marche so Brici sestavili domačo godbo, 
ki jo je obogatila tudi harmonika. Najbolj glasna je bila ob cerkvenih praz­
nikih vaških patronov in na shodih: Kozanci so praznovali sv. Roka, Biljanci 
sv. Mihaela ter Vipužci sv. Tiliha. Posebno slovesno so praznovali Božič, ko 
so se zbrali v eno samo veliko begunsko družino.98 Tako so briški begunci ob­
hajali praznike in obujali domače običaje; v svoji nesreči niso obupali in tudi 
v tujini niso mogli živeti brez društvenega življenja, šole, godbe in petja. 

BEGUNCI S PROSTORA MED SOČO IN IDRIJO 

VIII. 1. EVAKUACIJA 
Prostor med Sočo in reko Idrijo, kjer je frontna linija potekala po Soči, 

je italijanska vojska dosegla v prvih tednih vojne, v začetku junija 1915. Za-
sedbene oblasti so najprej poskrbele za »sumljive elemente« in že 26. maja 
aretirale Jožefa Milaniča, kurata v Marijinem Celju. Najprej so ga odpeljali 
v Videm, zaradi suma špijonaže je bil premeščen v Čedad, nato pa v Firence. 
Mesto je moral zapustiti že konec avgusta in odšel v Fordongianus na Sardi­
niji (provinca Cagliari). Zadnja postaja na njegovi poti v Italiji, kjer, kot kaže, 
ni prišel v stik z begunci, je bil Aritzo, še vedno na Sardiniji. Gorenjepolj-
skemu vikarju Ivanu Franketu lahko sledimo šele od konca julija 1915, saj je 
datum njegove aretacije neznan. Najprej je bil v trdnjavi Belvedere v Firen­
cah, od 28. februarja 1916 pa na Sardiniji, v mestu Narcao v provinci Cagli­
ari. Sem je bil premeščen zaradi avstrijskega državljanstva — rojen je bil v 
Ljubljani in zato še posebno nevaren.983 Tudi on se ni srečal s svojimi župljani 
ali drugimi slovenskimi begunci v Italiji. Furlan, po materi sicer Slovenec, 
Ettore Carlet je bil vikar v Srednjem. Po zasedbi vasi prvi dan vojne se je 
mudil pri prijatelju don Guionu v Stoblanku (S. Volfango di Drencha), od 
konca novembra 1915 pa v Novari in Torinu. 

Tesno se prepletajo prvi meseci pregnanstva kurata v Ročinju Otilija 
Medveša z življenjem njegovih faranov. Celoten greben med Sočo in Idrijo so 

" L. Zorzut, n. o. m., 210. 
и O njem pišeta C. Medeot, n. o. m., 124—125 In M. Brecelj v spremni besedi k pesniški 

zbirki: L. Zorzut, Ptička bregarca, Mohorjeva družba v Celju. Celje 1974, 5—18. 
8 8 L. Zorzut, n. o. m., 210—212. 
»>» Slovenec, 23. 5. 1918, St. 118. 
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Italijani zasedli že prve dni vojne, pre­
bivalstvo pa je ostalo doma do prvih 
dni junija. Novico o italijanski vojni 
napovedi so Ročinjci sprejeli polni stra­
hu in temnih slutenj, kajti kmalu so 
okusili prve »sadove« vojne. Most, ki je 
vezal Ročinj s kolodvorom v Avčah, je 
ležal na dnu Soče. Tako so bili na mah 
odrezani »od ostale predrage Slovenije 
in izdani na milost in nemilost Italija­
nom«.99 Votlo grmenje topov po Soški 
dolini jim je dalo slutiti, da sta se na­
sprotnika v Furlaniji in zahodnih Br-
dih že spoprijela. 

8. junija so v begunstvo odgnali pre­
bivalce Marijinega Celja in okolice.100 

12. junija ponoči se je začela begunska 
»avantura« ročinjskega prebivalstva in 
njihovega kurata. Ponoči so jih italijan­
ski vojaki zbudili in jim sporočili, da 
morajo zapustiti vas. S seboj so vzeli le 
nekaj malenkosti, živina je bila izpu­
ščena iz hlevov. Pot jih je vodila preko 

Kambreškega v obmejni kraj Tarbilj (Tribil),101 v občini Sv. Lenart Slovenov 
(S. Leonardo degli Slavi). Poleg Ročinj cev so bili v Tarbilj in bližnjo Gnidovico 
(Gnidovizza) prignani vaščani Kambreškega, razložene vasi z mnogimi zaselki 
v severnem delu dolgega gorskega slemena Kolovrata, ki se na vzhodni strani 
spušča v Soško dolino, na zahodni pa v dolino reke Idrije. Na severu in severo­
vzhodu seže na Tolminsko. Zaselki, ki jih obsega Kambreško in so bili izseljeni 
leta 1915, so: Avška, Bevčarji, Bizjaki, Brdo, Gabrje, Humarji, Kras, Kuščarji, 
Jazna, Min, Močila, Potravno, Podravne, Pušno, Srednje, Vogrinki, Zarog, 
Dugo, Bajtarji, Natravno, Osojnica, Široko, Hoste, Perseti, Rog in Kosi. Ročinj-
ski dušni pastir jih je spremljal do 1. oktobra, ko so ga, skupaj z ročinjskim 
županom Lojzetom Peršetom odgnali na otok Ventotene v neapeljski provinci. 
Konec leta 1918 se je pridružil Milaniču in Franketu na Sardiniji (Nule). 

V Tarbilju so begunce nastanili pri kmetih, postlano jim je bilo s slamo. 
Ljudje so jih prijazno sprejeli, kar pa beguncem ni veliko pomagalo pri pre­
življanju številčnih družin; denarja je bilo malo, a živež drag. Tudi obleke so 
imeli malo s seboj. Po poročilu v Slovenskem narodu je tam umrlo dvoje mo­
ških, ena ženska in več otrok.102 

O IZSELJENI KRAJI -MED SOČO IN IDRIJO 

VIII. 2. RAZKROPLJENI PO ITALIJI 

Begunci iz te slikovite gorate pokrajine so bili manj razkropljeni kot bri­
ški, vendar pa temu ni botrovala večja naklonjenost italijanskih oblastnikov, 
temveč njihovo število, ki je bilo bistveno nižje. V sodnem okraju Kanal je 
leta 1910 sicer živelo 14.052 prebivalcev, vendar je evakuacija, sodeč po števil­
kah, ki jih navaja C. Medeot, ko piše o številu duš v izpraznjenih cerkvenih 
enotah (4161 ljudi), zadela največ 2500 ljudi.103 

Po postanku v Benečiji so se begunci s Kanalskega in Kambreškega »zbra­
li« v glavnem v štirih italijanskih mestih, ki so bila namenjena bivanju slo-

m N. o. m., 24. 1. 1917, št . 19. 
i m N. o. m. . 3. 3. 1916, št . 51. 
1 0 1 N. o. m., 1. 2. 1916, št. 25. 
m S lovenski n a r o d , 27. 10. 1915, št. 249. 
1 0 5 C. Međeot, n. o. m., 135—137. 
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venskih beguncev: Cordenons pri Pordenonu, Oropa v novarski provinci, Di­
ano Marina (Porto Maurizio) v Genovskem zalivu in Legnasco v Piemontu 

V Oropo pri švicarski meji so Italijani odpeljali Kanalce, Gorenjepoljce, 
ki so ostali doma do 15. oktobra 1915, ko so jih odgnali v Italijo, 55 Ročinjcev 
nekaj Bricev, Furlanpv in Tirolcev. Begunci, največ je bilo »Gorjevžanov* 
(Gorenjepoljcev — op. P. S.), so stanovali v velikem ženskem samostanu, kjer 
je takrat prebivalo 1600 oseb. Dušno pastirstvo je med njimi vodil cerovski 
«•gospod« Matija Ivančič. Vsi otroci so morali hoditi v italijansko šolo.1 

Novice oziroma podatke o interniranih ali kako drugače odpeljanih lju­
deh iz občin Ajba in Ročinj je posredoval ročinjski trgovec Ivan Leben. Bil je 
interniran v Cordenons, kjer sta mu družbo delala gospa županja Peršetova 
in ročinjski gostilničar Kregar.105 Vsakdo je prejel eno liro podpore na dan. 
čas pa so preganjali z balinanjem in branjem časopisov.108 V Cordenonsu so 
cegunile tudi družine s Srednjega, Pušnega in Avškega. 

V Legnasco so izselili 200 beguncev iz Srednjega in Ročinja (150), ki jih 
je v letu 1916 dvakrat po dva tedna obiskal vikar Ettore Carlet, za to pa je 
potreboval posebno dovoljenje torinskega prefekta.107 

Razen v omenjenih večjih »zbirališčih« so kanalski in kambreški begunci 
begunih tudi veliko dlje na jugu polotoka. Nekaj iz okolice Marijinega Celja 
— Grebena — jih je živelo v Kampaniji in v Kalabriji. V Salentu so dobivah 
podporo, ki pa je komaj zadostovala, čeprav se beguncem živila niso zdela 
draga.108 

Diano Marina je nudila zatočišče številnim slovenskim beguncem. O tem 
kako so preživeli tri leta izgnanstva daleč od doma, pa pripoveduje korespon­
denca družine Gerbec iz Gabrji na Kambreškem. 

VIII. 3. BEGUNSKA IZKUŠNJA DRUŽINE GERBEC S K A M B R E S K E G A 

Novice med begunci v Italiji in domačimi, prijatelji in znanci, ki so ostali 
na avstrijski strani fronte oziroma zaradi vojaških operacij bili poslani v kon­
centracijska taborišča širom dvojne monarhije, so potovale po sila zapletenih 
poteh. Dopisovanje je potekalo preko Rdečega križa, katerega italijanska po­
družnica v Firencah je natisnila posebne, dvojne dopisnice. Na prvo dopisnico 
je pošiljatelj napisal svoj naslov, naslov prejemnika ter vsebino. Druga dopis­
nica »Réponse — Risposta — Antwort« je bila namenjena odgovoru, ki ga bo 
prvi prejemnik poslal odpošiljatelju prve dopisnice. Reprodukcija dopisnic je 
bila prepovedana, pošta pa je potovala preko »Bureau Zuricois pour la re­
cherche des disparus« (Urad za iskanje pogrešanih) v Švici, katerega usluge 
so bile brezplačne, tako iskanje kot dopisovanje, ki pa je bilo možno izključno 
z dopisnicami in pismi Rdečega križa. 

Kaj in koliko naj bi pisali? Na dopisnico so lahko napisali največ 15 vrstic, 
30 pa v pismih. Toda »priporoči se, da se v pismih govori samo o rodbinskih 
stvareh in opušča vsak stavek, ki bi se upravičeno moral zdeti cenzuri dvo­
umen«.109 V isti številki Slovenca lahko preberemo tudi, da je moral odpoši-
Ijatelj pismo dati v kuverto, na katero je napisal naslov. To kuverto pa naj bi 
spravil v drugo, večjo kuverto z nemško verzijo ziiriškega biroja. »Züricher 
Bureau für Aufsuchung Vermisster, Zürich, Schweiz«. Od marca 1916 so ver­
jetno smela s pisemsko pošto med Avstrijo in Italijo potovati tudi živila, tobak 
in druge malenkosti. Zavojčki niso smeli tehtati več kot 350 gramov, prav 
tako pa je bilo prepovedano prilagati pisane ali tiskane besede.110 Za dopiso-

iM Slovenski n a r o d , 14. 6. 1916, št . 135. 
1 0 5 S lovenec, 3. 2. 1916, št . 26. 
1 M N. o. m. , 7. 8. 1916, št . 176. 
ш C. Medeot, n . o. m., 118. 
• и S lovenec, 24. 1. 1917, št. 119. 
lm N. o. m., 6. 10. 1915, št. 228. 
110 N. o. m., 31. 3. 1916, št. 76. 



618 P- SVOLJŠAK : SLOVENSKI BEGUNCI V ITALIJI 

vanje je uradno poskrbel tudi Generalni sekretariat za civilne zadeve z okrož­
nicama 17. marca 1917, številka 18.488 in 15. septembra 1917, številka 93.584, 
ki sta, v interesu civilnega prebivalstva, urejali izmenjavo novic med pripad­
niki zasedenih ozemelj, begunci in njihovimi sorodniki v Avstriji.111 Pisma so 
običajno potovala okoli 50 dni, če so bila napisana in odposlana v skladu z 
vsemi pravili. 

Družina Gerbec je štela osem članov: oče Jožef (62), mati Ana (57), hčerki 
Marija (22) in Amalija (19) ter sinovi Mihael, Franc, Anton in Janez, vsi sta­
rejši od 18 let, saj so služili v avstro-ogrski vojski. Anton in France sta v voj­
ni padla; za Antona so dolgo časa mislili, da je bil v ruskem ujetništvu, ven­
dar so še med vojno izvedeli, da je padel v Galiciji avgusta leta 1915; drugi 
sin France je padel leta 1918 neznano kje. V Diano Marini, kjer so Gerbčevi 
begunili, so živeli tudi njihovi sorodniki: teta Elena Benedičič s štirimi sinovi, 
medtem ko sta hči in tetin oče bila verjetno na Avstrijskem, mož pa v vojski; 
včasih je iz Diano Marine bratrancu Mihaelu v Cerkno na Stražo št. 16 pisala 
tudi Katarina Gerbec. 

Pisma Gerbčevih govorijo na bolj ali manj neposreden način o vsakda­
njem življenju, kjer je prevladovalo vsakovrstno pomanjkanje, toda ne hrane, 
šlo je predvsem za nezmožnost komuniciranja, osamljenost, dolgčas. Temu se 
je pridružila kopica tesnob in strahu za sinove pri vojakih, hišo in zapuščeno 
imetje, za zdravje. Pričajo o težavah pri prilagajanju na nov položaj ob ve­
liki degradaciji življenjskih razmer, ki jih je grobo in boleče vsilila vojna, na 
katero pa posameznik ni imel vpliva, zato pa je ta vsakogar hudo prizadela. 
Iz pisem in dopisnic proseva emotivni razvoj izseljenih, od nelagodja in obu­
pa do postopnega sprejemanja nove realnosti. Preko njih je moč doumeti — 
kot produkt dolge zgodbe o odrekanju in nasprotujočih si duševnih stanj — 
veliko sposobnost resignacije ( = odrekanje): to je bil edini način, spopasti se 
z življenjem, ki sta ga začasno obvladovala potrpljenje in pogum, ki sta se 
napajala s sposobnostjo sožitja s težkimi življenjskimi razmerami in prepriča­
njem, da je človeško življenje borba, v kateri preživetje samo predstavlja cilj. 
Ta resignacija, v nasprotju s splošnim mišljenjem, ne predstavlja popolnoma 
brezdelnega odnosa, temveč vsebuje tudi oblike »aktivnosti«, ki jih je dovo­
ljeval položaj, v katerem so se znašli begunci. Pisma so pisana s preprosto be­
sedo, tudi z napakami. Večkrat se fraze ponavljajo, kot da bi bila pisma pi­
sana po vzorcu. Vedno so pisali, da jim gre dobro in se niso pritoževali; kaj 
drugega tudi niso smeli napisati, saj je drugače posegla vmes cenzura. 

Begunska zgodba družine Gerbec, verjetno tudi drugih Gabrcev in Kam-
brežanov, se je začela 11. junija 1915. Odhod od doma so Gerbčevi oziroma 
najpogostejša avtorica pisem Marija, opisali šele v pismu sinu Mihaelu 14. ju­
lija 1917: »Dragi Miha ravno te dni se spominjamo pred 2. leti 11. jun. (be­
sede so večkrat okrajšali, da so pridobili na prostoru — op. P. S.) kako smo 
korajžno masirali po vrsti na Srednje potem v Idrijo pri Zvanu smo bili 12. 
dni 23. pa smo zapustili našo domačo zemljo in smo počasu korakali skozi Tri­
bu k svetemu paulu na venečansko ozemlje...« Za ljudi, ki niso nikoli poto­
vali, je imel poznani svet zelo majhne dimenzije; za večino je bil omejen na 
nekaj okoliških vasi, morda na večja mesta. Zato je bil opis začetne poti do­
kaj natančen. 24. junija so prišli v Italijo, v Sv. Lenart Slovenov. 

Kakor pišejo v pismu 23. junija 1915 so jih v »venečiji« razdelili po »ime­
nitnih palačah kjer se nam je prav dobro godilo smo imeli lepe postelje s šu-
štami (vzmetnicami — op. P. S.) ker so uši pridno delale okoli nas mize smo 
imeli koščene vsak dve, kuhinjo smo imeli zelo prostorno in nas je bilo notri 
samo 8 družin.« Tak opis bi dal slutiti na posebno organiziran tabor, ustrezal 
bi tudi opisu zatočišča v Cordenonsu; o kakšnem taborišču v Beneški Slove-
niji ni podatkov, poleg tega pa so Gerbčevi pisali tudi o tem, da so begunci 

i» La gestione dei servizi civili. Relazione П, 93. 
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živeli pri kmetih, hrano pa jim je delila vojska vsak dan,112 v Cordenonsu pa 
se niso ustavili. 

Po šestih mesecih bivanja v Benečiji so Gerbčeve z vlakom odpeljali v 
Diano Marino, Porto Maurizio ob Ligurskem morju, kamor so prispeli 23. de­
cembra istega leta, in sicer po 37 urah vožnje. V Diano Marini je bilo več do­
mačinov s Kambreškega, po ocenah Gerbčevih je bilo v mestu »štirinajst sto 
Slovencev«,113 skupaj pa okoli 2000 beguncev, poleg Slovencev še »mnogo rez-
janov ter furlanov«.114 Med Slovenci posebej omenjajo družine iz Avškega, 
Doblarja, Ciginja in Potravnega, pa tudi veliko beguncev s Kobariškega. 

V svojem novem zatočišču so, kot je bilo običajno, dobili stanovanje. Več­
krat omenjajo denarno podporo. Ta je znašala eno liro na osebo na dan, s ka­
tero so lahko shajali, »čeprav blago ni zelo po nizki ceni«.115 Lokalne oblasti 
so jjini odmerile tudi mesečno količino sladkorja, ki je za celo družino leta 
1919 znašala 0,8 kilogramov.1153 Tako je bilo potrebno poskrbeti za dodaten 
zaslužek, ki so ga, vsaj na začetku, namenili za obleko, sčasoma pa so denar 
lahko prihranili, saj »morda zaslužimo toliko da vsaj hišo naredimo ko pri­
demo gor«, je pisala Marija bratu Mihaelu 16. junija 1917. Dekleti sta se opri­
jeli raznovrstnega dela. Pozimi leta 1917 sta hodili oljkovat, za kar sta zaslu­
žili vsaka po eno liro in pol na dan.1 1 8 Na pomoč družinskemu proračunu je 
priskočil tudi oče, ki je z delom na polju, okopavanjem in spomladanskim 
obrezovanjem sadja zaslužil kar tri lire na dan.117 Poleti istega leta sta Ama­
lija in Marija pomagali na polju, skupaj sta pridelali tri lire na dan, deloda­
jalec pa jima je dajal tudi nekaj hrane.1 1 8 Posebno sta bili navdušeni nad koš­
njo, kakor je soditi po pismu bratu Mihaelu z dne 16. junija leta 1917: 
»... nam zelo dopade to umetno delce in tudi orodje imamo zelo izvrstno, za 
kosit nam služi srp, za brusit khšen kamen za osnih kravlji rog za seno nosit 
rjuhe in grablje imamo koščene s petimi cveki (zobmi — op. P. S.). Torej smo 
zelo vesele, da smo dobile lepo delo.« Dela je bilo veliko, saj so domačim, ver­
jetno »zdesetkani« zaradi mobilizacije, vedno potrebovali pomoči. 

Največ denarja so porabili za hrano, pomembno pa je, da jo je bilo vedno 
dovolj. Begunci v Italiji so imeli pri tem več sreče kot v avstrijska, češka in 
moravska taborišča strpani izgnanci, ki so begunstvo preživeli bolj lačni kot 
siti.119 Gerbčevi sicer ne pišejo o kakšnem nezadovoljstvu, ki bi v zvezi z viso­
kimi cenami živil vladalo med domačini. Spomladi leta 1917 so cene živilom 
verjetno poskočile in v Kampaniji so prebivalci protestirali proti beguncem in 
jih krivili za podražitev.120 

Pomembna novost, s katero so se morali begunci spopasti, je bila pre­
hrana. Prilagoditi so se morali novim, doslej neznanim prehrambenim kultu­
ram in načinom priprave hrane. V Benečiji so Gerbčevi kuhali predvsem riž, 
kuhanemu so primešali v obeli praženo moko. Kot kaže v Benečiji ni bilo do­
volj mleka in masla, kajti »z njima bi bila jed boljša«,121 toda zadovoljiti so se 
morali s tem. V Liguriji so morali svoj jedilnik ponovno spreminjati. Tu so 
kuhali riž, krompir, fižol ter zelje in vse skupaj zabelili, toda samo z oljem, ki 
pa je imelo malo moči in so zato fizično opešali; vse skupaj ni bilo »prav 
dobro pa že toliko da se lahko poje«.122 

Z delom begunci niso uspeli pregnati dolgčasa in domotožja, ki jih je 
spremljalo ves čas begunstva. Praznino so skušali zapolniti z vztrajnim pisa-

1 1 2 GM. Korespondenca Gerbčevih (KG), 4. 11. 1913. 
1 1 3 GM. KG, 12. 2. 1915. 
1 1 4 GM. KG, 3. 5. 1915. 
1 1 5 GM. KG, 19. 2. 1917. 
» ' GM. KG, 19. 2. 1917. 
1 1 7 GM. KG, 25. 3. 1917. 
1 1 8 GM. KG, 10. 6. 1917. 
1 1 8 o tem zelo obširno piše La città di legno. Profughi trentini in Austria (1915—1918). Qua­

derni Materiali di lavoro n. 2, Trento 1981. 
120 L'Eco del Litorale, 2. 7. 1917, št. 157. 
121 GM. KG, 31. 1. Ш9-
»» GM. KG, 10. 3. 1917. 
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njem dopisnic, o čemer priča veliko število le-teh: od 26. oktobra 1916 do 
konca januarja 1917 so jih napisali 37, do 25. marca 1917 že 60, tri tedne ka­
sneje pa še 20 več (te številke navajajo Gerbčevi v pismih 30. januarja 1917, 
25. marca 1917 in 15. aprila 1917); včasih so napisali več dopisnic z enako vse­
bino in tako imeli večje upanje, da bo ena prispela na cilj. V prvi polovici 
leta 1917 je verjetno prišlo do zastoja v razpošiljanju pošte, saj se je Marija 
Gerbec pritoževala, da ni prejemala pisem prijateljice Katarine Pušnar iz ta­
borišča v Brucku na Litvi, čeprav je ta redno dobivala pošto iz Italije. Kata­
rina Pušnar je Gerbčeve redno obveščala o sinovih in bratih, včasih pa tudi 
opisovala življenje v bruškem taborišču, o svojem delu v tovarni, o šolah in 
slovenskih duhovnikih. 

Veliko oviro je za begunce predstavljalo neznanje jezika. Da bi se čim 
bolje privadili na novo okolje, sta Gerbčevi dekleti brata Mihaela prosili, naj 
jima pošlje slovnico, da bi se naučili tega neznanega jezika. Prosili sta tudi za 
slovenske knjige, »saj ja lepi glas vrlemu slovencu še zmiraj lepo diši«.123 

V svojih pismih so le redko potarnali (zaradi cenzure so bili zelo previdni), 
vendar pa so hudo pogrešali slovenskega duhovnika (tako leta 1917). Jeseni 
leta 1915 je v Diano Marino prispel srpeniški kurat Alojz Filipič, ki je poma­
gal dianskim beguncem. Novembra leta 1916 so ga premestili v Albisolo Su­
periore, 6 kilometrov od Savone. Toda o slovenskem duhovniku piše le ena 
dopisnica, datirana 28. oktobra, toda brez letnice; namenjena je bila Janezu 
Gerbcu, vendar ni bila poslana, tako tudi ni poštnega žiga, po katerem bi se 
dalo sklepati o letu. Verjetno se nanaša na obdobje Filipičevega dušnega pa-
stirstva v Diano Marini. Novembra 1916 naj bi v Diano Marino prišel drug 
slovenski duhovnik, Filipič je omenil Ivana Franketa, toda ta njegova po­
božna želja se ni uresničila.124 20. maja 1917 je bila v Diano Marini birma, ki 
so se je udeležili slovenski begunski otroci, med njimi Benedičičevi fantje, 
toda obžalovanja vredno je bilo, ker mnogi niso imeli »nobenega podučila v 
našem jeziku, a drugega pa ne znajo«.125 Za to priliko je v Diano prišel kurat 
Filipič in med begunci opravil spoved. Takšne svetle dogodke je večkrat za-
temnila smrt, o čemer enkrat pišejo tudi Gerbčevi.126 

Toda tudi smrt domačinov so potisnili globoko v podzavest, niso pa mogli 
preboleti spomina na dom. Po dveh letih so se obupano spominjali zadnjega 
pogleda na dom. Odhod se je odvijal v gotovosti takojšnje vrnitve in Gerbčevi 
so ves čas živeli v objemu tega prepričanja. Zaslepljenost o kratkotrajni vojni 
je bila v ljudeh prisotna že ob izbruhu evropskega spopada avgusta 1914, 
kljub vrtoglavim dogodkom v maju 1915 pa je ta iluzija ponovno zaživela v 
dneh izselitve. Njeni glasniki so bili italijanski vojaki, ki so prinesli ukaz o le 
kratkotrajni evakuaciji. Neugašeno upanje na kratko izgnanstvo je še bolj po­
glabljalo domotožje. Nostalgija, brezupnost, obup so se stalno vračali v pisa­
nje in misli ter se združevali z razočaranjem nad neskončno vojno. Takole so 
pisali 9. junija 1917 sinu: »Predragi ravno se z žalostnim srcem spominjamo 
žalostnega dne danes dve leti, ko smo se zadnič ozrli na mili dom z upanjem 
kakor so nas tolažili, da za par dni se vrnete a žalibog ti kratki dnevi so se 
spremenili v zelo dolge leta, gore in hribi so še drugič ozelenele a mi smo še 
vedno tu, ne vem ali pride kdaj tista srečna ura vrnitve ki jo čakamo že dve 
leti, al vendar upamo da kmalu nam prikuka ljubo solnčice miru katero je 
pred leti zašlo za temne hribe nesrečne vojne.« 

Vsekakor je bil za preproste begunce proces, v katerega so bili surovo 
pahnjeni, preveč zapleten, da bi ga lahko spremenili ali o njem racionalno 
razmišljali; volja posameznika ni nič pomenila, »gospodarji« so bili drugje. 
To je vodilo do občutka popolne odvisnosti in v poenostavljeno razlago vsega, 

» GM. KG, 15. 2. 1917. 
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kar se jim je dogajalo, češ, »nič ne pomaga ker nas je Bog tako poljubil«.127 

Najučinkovitejše dejanje proti obstoječemu stanju, tudi proti vojni, je postala 
molitev, h kateri je zlasti mati Ana v pismih pogosto pozivala svoje sinove. 

Do konca vojne Gerbčevi niso nikoli izrazili svojih misli in občutenj do 
Italijanov, tudi do ligurskih »gostiteljev« ne. K temu je v celoti pripomogla 
cenzura. Zato pa so po koncu svetovnega spopada, ko so še vedno begunili v 
Diano Marini, v pismu sinu na dom v Gabrje 31. januarja 1919 izbljuvali ves 
svoj bes nad »potepuhi, ki se ne bodo iztrebili iz naših samotnih hribov«, ki 
kradejo tako, kot ob svojem prihodu. Najbolj nemogoča pa jim je bila misel 
na to, da bi postali »Lahovi«. Ker so se v tem času že pripravljali na vrnitev, 
so svoje ostre besede skušali omiliti, saj so se bali, da ne bodo smeli domov 
odnesti ničesar, kar so prislužili v treh letih; Italijani se jim sicer niso zdeli 
hudobni, a trpeti jih vseeno niso mogli. 

BEGUNCI IZ KOBARIŠKE IN BOVŠKE KOTLINE 

IX. 1. EVAKUACIJA 
Na Kobariškem, na severnem sektorju soške fronte, so se italijanske eno­

te hitreje in bolj udarno pomikale naprej kot drugod po fronti do morja. 
Tako so zasedle Kobarid že 24. maja 1915 in preko Soče prodrle v podkrnske 
vasi. Novico o italijanskem napadu na Avstro-Ogrsko so v te vasi prinesle 
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avstrijske obmejne straže in žandarji, ki so se umaknili iz obmejne postojanke 
na Livku. Umikajoči se vojaki in orožniki so razstrelili stari Napoleonov most 
preko Soče, da bi Italijanom, ki so jih zasledovali, onemogočili napredovanje. 
S tem dejanjem pa so kobariškim prebivalcem onemogočili, da bi se umaknili 
preko Soče ali čez Predel v zaledje. 

Medtem ko so Kobaridci v glavnem ostali doma, razen redkih, ki so se 
uspeli umakniti pred zrušenjem Napoleonovega mosta, pa je »galici j ska« uso­
da doletela prebivalce okoliških vasi. Na desnem bregu Soče so Italijani iz­
praznili vasi Žaga, Srpenica, Trnovo ob Soči, Mlinsko, Idrsko, Livek, Voice in 
Ciginj ; na levi strani pa vasi Magozd, Drežniške Ravne, Ladra, Smast, Libuš-
nje, Vrsno, Krn in Kamno. V teh primerih skoraj v celoti pade v vodo uradni 
italijanski razlog za evakuacijo — bližina fronte. Fronta resda ni bila daleč, 
toda po predstavitvi posameznih primerov bo postalo jasno, da so motivi za 
izgon tičali drugje. Naštete vasi lahko »motivacijsko« razdelimo v pet skupin, 
od katerih morda ena, ki jo, pogojno, sestavljajo 2aga, Voice, Ciginj in Livek, 
lahko nosi pečat evakuacije iz varnostnih razlogov. Vsaka od preostalih sku­
pin ima svojo zgodbo, katere srž pa je begunstvo kot skupna pot pregnanega 
gornjesoškega prebivalstva. 

Drežnica 
V Drežnici so se že konec maja 1915 zbirale alpinske čete, da bi zavzele 

Krn (osvojen šele 16. junija 1915). Nedoločenega dne v začetku junija je alpin-
ski general Donato Etna z razglednega mesta pri cerkvi z daljnogledom opa­
zoval položaje na Črnem vrhu, ki naj bi jih napadli v naslednjih dneh. Takrat 
so mu iz bližnjega polja mimo ušes prišvigale svinčenke, ki generala niso za­
dele. Nanj so verjetno streljali umikajoči se avstrijski vojaki, medtem ko so 
za (neuspeli) atentat 1'alijani krivili domačine. Drežničani in prebivalci oko­
liških vasi (županstvo je štelo 1044 ljudim) so se morali izseliti 6. junija, po­
slali pa so jih najprej v Breginj in pozneje v provinco Avellino.129 Spremljal 
jih je tudi drežniški kur at Jože Kalin. 

Ladra, Smast, Libušnje, Kamno, Vrsno, Krn 

Te vasi, v katerih je živelo 1543 prebivalcev, je italijanska vojska za­
sedla prvi dan vojne z Avstrijo, v vaseh pa je ostala nekaj dni. V začetnem 
obdobju vojevanja se je spopadala ne le z Avstrijci, temveč tudi z množičnim 
zapuščanjem bojišča. Zadnje dni maja in v začetku junija so bile italijanske 
enote (42. in 49. polk) na krnskih strminah precej razredčene, »zahvaljujoč« 
začetniškemu netaktičnemu bojevanju. Tako se je hitro napolnil italijanski la­
zaret v Smasteh; vsakega ranjenca pa je v dolino spremljala skupinica zdra­
vih vojakov, kar je postal pogost trik za odtegovanje bojevanju. Bežeči vojaki 
so se skrivali v bližnjih vaseh. Zato so italijanske višje vojne oblasti morale 
ustrezno ukrepati, da bi preprečile in onemogočile dezertiranje s fronte. Za 
krnsko fronto so poslali močan oddelek karabinjerjev s poveljstvom v Libuš-
njem, ki naj bi poskrbel za uporne dezerter j e.13t> 

4. junija 1915 so karabinjerji preiskali vse podkrnske hiše, nato pa v va­
seh Ladra, Smast, Libušnje, Kamno, Krn in Vrsno pobrali vse moške, bilo jih 
je 61, ter jih obdolžili, da so streljali na italijanske ranjence in bili avstrijski 
špijoni. Ujete moške so odgnali čez Sočo do Idrskega, med potjo streljali na 
prestrašene kmete, ki so delali na polju (ubili so dva kmeta iz Ladre in Sma­
sti). Pri mostu čez potok Drganjšček so jih postrojili, ter vsakega desetega 
ustrelili. Izjemo so naredili pri prvem od desetih; bil je to mladenič iz Kamna, 

1 2 8 Allgemeines Verzeichniss . . . Wien 1915. 
1 2 9 G. del Bianco, n. o. m. 1, 27; A. Rejec, Zgodbe slovenskih posoäkih duhovnikov v Italiji 

med prvo svetovno vojno. Koledar Goriške Mohorjeve družbe za leto 1971, 96—119; C. Medeot, 
n. o. m., 143. 

1 8 0 Istra, 14. 6. 1935, ät. 24. 
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ki se ga je italijanski kapetan »usmilil«, saj bi lahko še služil italijanski voj­
ski. Zato so ustrelili kmeta, ki je bil naslednji. Ustreljene moške so pokopali 
v skupno grobnico, ki so jo izkopali idrski vaščani. Ostale aretirançe so gnali 
v Čedad, nato v Firence in nazadnje, po dveh tednih, v Oschieri na Sardiniji, 
kjer so se smeli svobodno gibati. Po treh tednih je nepričakovano prišla re­
šitev za deset mož, mlajših od 18 in starejših od 50 let, ki so jih odpeljali 
preko Svice v Salzburg. Tako je krnsko prebivalstvo pozdravila italijanska 
vojska. Decimacija je odmevala tudi v slovenskem tisku in literaturi.1*1 

Posledica tega dogodka je bila takojšnja izpraznitev podkrnskih vasi; v ta 
sklop verjetno lahko prištejemo tudi zaselka Selce in Selišče. S kamenskim 
vikarjem Izaijo Božičem in libušenjskim kuratom Ivanom Lebanom je bilo 
prebivalstvo odvedeno v Breginjski kot, del v Borjano v občini Kred, del v 
Breginj. 

Idrsko in Mlinsko 
24. maja je v Idrsko prišla italijanska patrulja; ko je ugotovila, da v vasi 

ni avstrijske nevarnosti, so ji drugi dan sledili bersaljeri in alpinci, ki so pri­
šli z Matajurja in Livka. Vojaki so prosili hrane, predvsem mleka in jajc. Voj­
sko v vasi je sprejel župan Blevk, vas pa je v znamenje predaje izobesila belo 
rjuho. Edino, kar je bodlo Italijane v oči, je bila zastava na vrhu zvonika, na 
eni strani črno-žolta in na drugi narodna, zato so jo najprej skušali sklatiti, 
ker pa jim to ni uspelo, so čeznjo vrgli krpo. 

Prebivalci Idrskega so bili priča decimaciji krnskih kmetov. Doma so 
ostali do 7. junija, ravno tako prebivalci Mlinskega. Dva dni pred tem je pri­
šla vojaška komanda, da morajo vasi izprazniti. Ljudje so v naglici vzeli s se­
boj najnujnejše, nakar so jih Italijani odgnali v Breginj in Potoke v kredski 
občini.132' Potovali so peš; kdor je imel konje, kobilo in voz, pa je nanj »na-
tovoril« otroke in ostarele. V vasi so ostali župan in trije gostilničarji. 

Vzrok za izpraznjenje ni povsem jasen. F. Volarič v svoji pripovedi pravi, 
da so odšli v begunstvo zaradi dezerter j a, vaščana, ki je bil črnovojnik na 
Livku. Skril se je doma, župan, ki je bil njegov sosed in sorodnik, ga je sicer 
pregovarjal, naj se umakne, a mu ni uspelo. Zupana naj bi Italijani tudi vpra­
šali, če prevzame odgovornost za zvestobo svojih vaščanov, pa je ta odklonil 
in Idrci so morali v begunstvo.133 

Srpenica in Trnovo ob Soči 
Motivi za izselitev Srpenice in Trnovega ob Soči so podobni prejšnjim; 

prežeti so z maščevalnostjo italijanskih vojakov, ki je morda koreninila v stra­
hu pred neznanim in v nevednosti. Trnovci in Srpeničani, skupaj jih je bilo 
leta 1910 755, so, vsaj na začetku, begunih skupaj in v družbi svojih duhovnih 
pastirjev, srpeniškega kurata Alojza Filipiča in trnovskega vikarja Ivana 
Stolfe. 

Ob prihodu italijanske vojske v Trnovo so se med trnovskim vikarjem in 
italijanskimi oblastmi spletli prijazni odnosi, ki pa jih je, po pripovedovanju 
župnikove nečakinje Mirjam Stolfe, ki ga navaja C. Medeot,134 skalil dezerter 

1 3 1 O tem dogodku so pisali Slovenec, 29. 9. 1915, št. 222; Slovenec, 21. 5. 1917, št. 115; ob 20-
letnicl dogodka Istra, 14. 6. 1935, št. 24. Decimacijo omenja tudi H. Tuma, Iz mojega življenja. 
Ljubljana 1937, 372—373, ki pa navaja napačen podatek o 20 ustreljenih (nanj so se leta 1922 obr­
nili sorodniki ustreljenih, ki so tri leta od italijanske vlade prejemali pokojnino, ko pa je ta 
ugotovila, da gre za vdove »izdajalcev«, jim je pokojnino odtegnila. Vojaška oblast v Trstu je 
spoznala krivico in uvedla disciplinski postopek zoper stotnika, ki je ukazal ustrelitev). V lite­
raturi se dogodka spominja F. Kurinčič, Na tej in na oni strani oceana. Ljubljana 1981, 51. Pes­
nik Joža Lovrenčič jim je posvetil pesem »Smrt šestih« (Slovenec, 14. 10. 1915, št. 235). Dogodek 
je najbolj obdelan v rokopisnem gradivu Alberta Rejca in dr. Avgusta SHligoja, M mi ga je dal 
na voljo B. Marušič. 

1 3 2 Slovenec, 29. 9. 1915, št. 222. 
ш F. Kurinčič, n. o. m., 47. 
1 3 4 C. Medeot, n. o. m., 147. 
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iz avstrijske vojske, domačin, ki je vrgel uniformo v Sočo, puško pa obdržal 
in se skril na svojem domu. Italijani naj bi ga odkrili in ga skupaj s starši 
ustrelili v bližini Kobarida (o tem dogodku ni drugih vesti). Vikarja Stolfo so 
obdolžili, da je vedel za oboroženega dezerterja; tako je moral nedoločenega 
dne v začetku junija skupaj s prebivalstvom zapustiti Trnovo in se napotiti 
v izgnanstvo. Najprej so se ustavili v Ažli (Azzida) pri Špetru Slovenov v Be­
neški Sloveniji, kamor so jih pripeljali z vojaškimi vozili. 

Tudi datum odhoda Srpeničanov od doma ni znan, gotovo pa je bilo to 
v prvem tednu junija, ko so v Nadiško dolino pritekale trume beguncev. Rev­
ščina in zmedenost beguncev sta tako ganila monsignorja Strazzolinija, da je 
v župnijski kroniki Spetra Slovenov zapisal: »Ti ubogi ljudje so morali brez 
predhodnega obvestila zapustiti svoje domove. S seboj niso mogli vzeti ne po­
hištva in ne obleke. Izgubili so vse, a hiše so jim opustošili. Prispeli so do 
Spetra na vojaških vozovih tudi begunci iz Trnovega in Srpenice s svojimi 
duhovniki, ne da bi vzeli kaj s seboj razen živali in zdaj potujejo v Ligurijo. 
Obupno jih je bilo gledati!«135 Srpeniškega kurata so Italijani aretirali, ker je 
domača dekleta s prižnice pozival, naj ne nasedajo ljubeznivim ponudbam ita­
lijanskih vojakov in tako je »lahko« spremljal svoje župljane v Ažlo.136 

Livek in Žaga 
Za prebivalce Livka in okolice ni znano, kdaj so morali zapustiti domove, 

verjetno se je to zgodilo že konec maja, kmalu po zasedbi kraja. 
Žagarji so bili izseljeni 5. avgusta 1915 in sicer v Ažlo.137 

IX. 2. VMESNE POSTAJE 
Kot je razvidno iz opisa dogodkov v prvih junijskih dneh leta 1915, so se 

begunci iz gornje Soške doline najprej zbrali na štirih postajah — v Breginj-
skem kotu, v občini Kred ter v Ažli v Nadiški dolini, prebivalce Livka pa so 
izselili v zaselek Jevšček, kjer je civilno prebivalstvo ostalo doma. Na teh 
vmesnih postajah so se obUkovale nekatere posebnosti, bolj jasne so tudi ne­
katere oblike podpore, ki jih je bilo deležno begunsko prebivalstvo. 

Občina Breginj (Breginj, Logje, Robedišče) 

V spremstvu lahke konjenice so begunci prišli v Breginjski kot. Začasno 
bivališče so jim odredili najprej v šoli, nato pa so posamezne družine razme-
stili po hišah in okoliških zaselkih. Beguncem je hrano brezplačno razdeljevala 
vojska. Hrano so lahko, s tisto malega denarja, ki so ga uspeli odnesti od 
doma, tudi kupovali, toda prehiteli so jih nekateri Breginjci, ki so preprodajah 
»šenkano« blago.138 Zato je hrane kmalu zmanjkalo in pregnanci so odhajali 
v Kred, kjer so bila vojaška skladišča hrane. Najpogosteje so jedli polento in 
paradižnik.139 

Italijanska vojska je v Kobariškem kotu kmalu po zasedbi začela graditi 
ceste, kar »se sliši kakor bajka, kdor pozna dotične kraje, ker prej ni bilo do 
tja druge poti nego kozja steza za tihotapce, ki so hodili v Breginj po tobak, 
sladkor, sol.«140 Za delo so porabili vse za delo sposobne moške in ženske, do­
mačine in begunce. Moški so bili vajeni takega dela, saj so pred vojno gradili 
ceste in predore na Nemškem in Avstrijskem. Večina je bila beguncev. Za 
delo so dobivali plačo, verjetno okrog tri lire na dan.141 Gradili so 5 metrov 

1 3 5 A. Rejec, n. o. m., 166 ; tudi G. del Bianco, n. o. m. 1, 27. 
»*> A. Rejec, n. o. m., 166. 
ш P A N G , civilni komisariat za politični okraj Tolmin 1915—1917. Nepopolno in neurejeno 

gradivo zdravstvene službe. 
138 F - volarić. 
1 3 8 p . Kurinčič, n. o. m., 55. 
"o Slovenski narod, 13. 11. 1915, St. 261. 
"i F. Kurinčič je za vožnjo samokolnice zaslužil 2,8 Ure na dan. F. Kurineie, n. o. m., 56. 
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široko cesto iz Breginja preko Prosnida (Prossenico) v Tipano (Taipana) v Be­
neški Sloveniji. Ko so zaključili z delom na tej cesti, so nadaljevali z gradnjo 
drugih: Sedlo—Stol, Robič—Sužid, Sužid—Svino in širili cesto Svino—Koba­
rid. Poleg plače so dobivali tudi hrano. Delali so v vojaški coni, zato so no­
sili posebne rdeče trakove v znak, da pripadajo vojaškim inženirskim enotam 
in so se tako lahko gibali v strogem vojaškem območju.142 

Drugače je bilo gibanje na zasedenem teritoriju strogo omejeno in možno 
le s posebno dovolilnico, ki jo je izdal civilni komisar za politični okraj Tol­
min s sedežem v Kobaridu. Begunci so bili najpogostejši prosilci za dovoljenja 
in sicer so želeli potovati v domači kraj. Postopek za pridobitev dovoljenja je 
bil dolgotrajen in zapleten. Prošnjo so naslovili na civilni komisariat, razloge 
za potovanje sta morali potrditi priči, nato je prošnja potovala na poveljstvo 
4. armadnega korpusa, to je zaprosilo za mnenje poveljstvo 8. pehotne divi­
zije, ki je odgovor poslalo nazaj na 4. armadni korpus, to pa preko vojaškega 
komisarja za zgornje Posočje civilnemu komisarju. Vojaški komisar se je o 
datumu potovanja dogovoril s karabinjerji, po nekaj dodatnih dogovorih med 
vojaškim komisarjem in orožniki je prosilec (v primeru pozitivnega odgovora) 
le dobil dovoljenje za potovanje, med katerim sta ga spremljala dva karabin-
jerja.143 Postopek je trajal en mesec, zaključen je bil z oddajo zapisnika o do­
godku. 

Ker so begunci zapustili svoje domove z malo prtljage, so se v domači 
kraj vračali največkrat po obleko, perilo, čevlje, odeje, pa tudi računske knji­
ge, družinske dokumente, celo šivalne stroje; vse je bilo zbrano v skladiščih, 
razen vrednostnih papirjev in drugih dokumentov, ki so jih begunci pred od­
hodom skrili v kleteh ali zakopali na varno. 

Ukrepi za begunce, ki so odšli na dom brez dovoljenja, so bili izredno 
strogi. To dokazuje dogodek, ki se je pripetil 24. septembra 1915. Na cesti iz 
Sužida v Svino so tega dne orožniki zasačili štiri ženske, begunke v Breginju, 
ki so se brez dovoljenja odpravile proti domu v Drežnico in Mlinsko.144 Zato 
je vojaški komisar za zgornjo dolino Nadiže poveljstvu 4. armadnega korpusa 
predlagal internacijo družin, ki so jim pripadale »grešnice«. Internacijo naj bi 
izvedli v opomin, da bi preprečili podobne poskuse. 5. oktobra so družine do­
bile od breginjskega župana obvestilo od odhodu iz Breginja v neznan kraj. 
Anton Lister, mož ene begunk, je napisal prošnjo, da bi z družino lahko ostal 
v Breginju, saj je pomagal pri gradnji ceste, žena pa je bila noseča.145 Zdrav­
nik je v ta namen pregledal žensko in ugotovil, da potovanje ne bo ogrozilo 
njenega zdravja.146 Najprej so oblasti razmišljale samo o internaciji družinskih 
poglavarjev, nazadnje pa so se odločile za internacijo celotnih družin v Ita­
lijo.147 

Zasedbene oblasti so se dotaknile tudi šolstva. V slovenskih krajih so 
uvedli posebne oblike pouka. Od maja leta 1916 je civilni komisariat ustanav­
ljal t. i. zabavišča — vzgojevališča (ricreatori — educatori) in organiziral po­
sebne šolske tečaje, »da bi nadzorovali, pomagali in, bolj kot učili, vzgajali 
šoloobvezne otroke«.148 Za šolskega nadzornika je bil imenovan Francesco 
Spazzapan. Vzgojevališča, ki so jih obiskovali otroci od 6 do 14 leta, so bila 
namenjena tako domačim kot begunskim otrokom, delovala pa so do 24. okto­
bra 1917.149 

1 4 2 O gradnji cest piše tudi F. Kurlnčl6, n. o. m., 55—59. 
1 4 3 PANG, civilni komisariat za politični okraj Tolmin 1915—1917. Trasferimenti — rimpa­

tri! 1915—1917. 
1 4 4 PANG. Civilni komisariat za politični okraj Tolmin 1915—1917. Leva e truppe. Interna­

menti delle persone 1915—1917. 
1 4 5 PANG. Civilni komisariat za politični okraj Tolmin 1915—1917, n. o. m. 
1 4 9 PANG, civilni komisariat za politični okra] Tolmin 1915—1917, n. o. m. 
147 PANG, civilni komisariat za politični okraj Tolmin 1915—1917, n. o. m. 
148 B. Marušlč, n. o. m., 238. 
"» PANG. Civilni komisariat za politični okraj Tolmin 1915—1917. Educatori e corsi scola­

stici, 1916 (maggio) — 1917 (ottobre). 
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V Breginjskem kotu so bila taka vzgojevališča v Breginju, Logjeh in v 
Robidišču. Vsakemu je bil dodeljen vojak, tudi učitelji so bili vojaki — Itali­
jani. V službo jih je sprejemal generalni sekretariat v Vidmu. Vprašanje po­
učevanja v slovenskem jeziku so »rešili« z zelo preprosto potezo — določili in 
ugotovili so, da so vzgojevališča državne ustanove in je zato jezik poučevanja 
italijanski. 

Vzgojevališče je obsegalo en prostor, povsod so otroci dobivali malico in 
bili enkrat tedensko okopani. Stroške za delovanje je krila občina, vključevali 
so stroške za učiteljevo plačo, kurjavo, šolski material, prevoz hrane, popra­
vila, najemnino prostora in za razne uslužbence (kuharice, čistilke).150 

Večina begunskih družin ni ostala v breginjski občini, temveč je begun­
sko »avanturo-« nadaljevala v Italiji. Kriteriji, po katerih je generalni sekre­
tariat odločil, kdo bo ostal v Breginju, zaenkrat niso znani. Breginj so zapu­
ščali postopoma; 12. decembra je odšla v Candido v avellinski provinci sku­
pina 100 beguncev, največ Drežničanov, ki jih je spremljal I. Stolfa, na cilj pa 
so prispeli 19. decembra.151 Tega dne so Breginjski kot zapustili Libušenjci, ki 
so jih z avtomobili najprej prepeljali v Videm, po dveh dneh pa so pot nada­
ljevali z vlakom do Kalabrije.152 13. decembra je iz Breginja odšla 140-članska 
begunska »družina« Drežničanov in Smasčanov, v družbi libušenjskega ku-
rata I. Lebana. Po šestih dneh vožnje so prispeli v Badio di Cava v provinci 
Salerno. Idrci so odšli 20. (19.)'decembra. Avtomobili so jih najprej odpeljali 
v Podbonesac (Pulfero) v Beneški Sloveniji; F. Volarič se spominja, da so jih 
tu ljudje zelo sovražno sprejeli, z »bilmi in lopatami«, češ, da so jih Italijani 
nahujskali, da so begunci pobijali italijanske ranjence. Pot so nadaljevali proti 
Vidmu, kamor so prispeli zvečer, ob polnoči pa jih je vlak odpeljal v Firence. 
Tu so ostali dva dni; da bi si odpočili, so jih strpali v nek ženski samostan. 
Na vožnji so jim dajali hrano: belo kavo, kruh in ovčji sir. Begunski transport 
je pot nadaljeval do Noie v provinci Caserta.153 

Družine, ki so ostale v Breginju, so življenje nadaljevale po »ustaljeni« 
poti; podpore so dobili toliko, da so z njo nahranili družino,153" gradili so ceste 
in pisali prošnje. Po zlomu pri Kobaridu so se te družine večinoma vrnile 
domov. 

Občina Kred 

Kamenci so bili odgnani v občino Kred oziroma razporejeni v štiri večje 
vasi, ki jih je obsegala — Kred, Borjana, Staro selo in Potoki. V Potokih so 
živele tudi družine iz Idrskega, ki jim ni šlo slabo.154 

Za občino Kred sta dokaj jasna način in oblika plačevanja podpor dru­
žinam vpoklicanih v avstro-ogrsko vojsko, kamor so spadali tudi begunci. Ci­
vilni komisariat za politični okraj Tolmin je skrbno zbiral informacije o be­
guncih, datumu izselitve ter o višini podpore, ki jo je družina vpoklicanega 
dobivala pred italijansko zasedbo, o številu družinskih članov in času izplače­
vanja avstrijske podpore.155 Posebno pozornost so italijanske oblasti pri od­
merjanju višine podpore posvečale občini, v kateri je begunska družina živela. 
Vse informacije je zbral odgovorni vojaški komisar za gornjo dolino Nadiže 
ali za gornje Posočje. 

Višina podpore ni bila enotna. Življenjske razmere so se spreminjale, 
predvsem slabšale, in preživljanje družin je bilo vedno dražje in težje, zato so 
begunci prosili za povišanje. Podpore so izplačevali mesečno, leta 1916 je šest­

im PANG. Civilni komisariat za politični okraj Tolmin 1915—1917, n. o. m. 
" i Slovenec, 5. 2. 1916, št. 28. 
1 5 3 N. O. m., 22. 2. 1916, Št. 42. 
153 F . volarič. 
»a» Slovenski narod, 13. 11. 1915, št. 261. 
1 5 4 Slovenec, 4. 2. 1916, št. 27. 
ua P A N G . Civilni komisariat za politični okra] Tolmin 1915—1917. Poročilo zdravstvene 

službe. 
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članska družina prejemala 30 lir, zahtevali pa so mesečno podporo 50 lir.156 

Tako kot v Breginju so nastala vzgojevališča tudi v Borjani, Starem selu 
in Kredu. Vzgojevališče v Borjani je bilo odprto 20. avgusta 1916 in F. Spaz-
zapan je poročal o zadovoljstvu prisotnih domačinov, beguncev, civilnih in vo­
jaških oblasti. Vzgojevališče je obiskovalo 150 otrok, od tega 50 begunskih iz 
Kamna, Selišča, Krna, Drežnice, Livka, Selc, Volarij in Libušenj.157 Pouk je 
vodil učitelj — vojak Marco Calligaro, pomagala pa mu je idrska begunka 
Justina Sovdat.157a Za pouk je bil natančno določen didaktični program. V 
prvem razredu je obsegal učenje branja in pisanja, matematiko (štetje do 100), 
lepopis, moralno vzgojo, telovadbo, petje, risanje in gospodinjstvo; v drugem 
razredu pa italijanščino, matematiko (štetje do 10.000), geometrijo, učenje poj­
mov, zgodovino, zemljepis, lepopis, risanje, telovadbo, moralno in civilno vzgo­
jo (pravice in dolžnosti državljana).158 Od 26. oktobra 1916 do 6. novembra je 
bilo borjansko vzgojevališče zaradi higienskih razlogov zaprto.159 

Vzgojevališče v Starem selu je vodil vojak Giovanni Cavazzo s pomočjo 
domačinke Terezije Kranjc. Gostilo je 95 učencev.160 Solo v Kredu sta pod ne­
posrednim nadzorstvom vojaškega komisarja za gornjo dolino Nadiže vodila 
Pavlina Jenko in učitelj Domenico Nuvolani iz Ligurije.161 Po podatkih gene­
ralnega sekretariata za civilne zadeve je šolo obiskovalo 64 učencev.162 Otroci 
so, tako je poročal nadzornik Spazzapan, dobili na dan tri obroke hrane: ob 
devetih kavo z mlekom in kruh, opoldan kosilo (minestra, kruh, priloga, sir 
ali sadje), zadnji obrok ob štirih pa je vseboval kavo z mlekom in kruh. Sani­
tarno nadzorstvo je iz higienskih razlogov odredilo enkrat tedensko kopanje 
otrok. Stroške za plače in druge stroške vzgojevališč v občini Kred je kril ci­
vilni komisariat. Po vojni so se pojavile mnoge zahteve za izplačilo plače za 
oktober 1917, ki je zaradi kobariške katastrofe izpadlo.163 

Občino Kred so začeli begunci zapuščati decembra leta 1915. V Italijo so 
odhajali v skupinah; kdaj sta odšli prvi skupini, še ni znano; tretja skupina 
je odpotovala 15. decembra, četrta pa 19. decembra istega leta.184 Spremljal jih 
je kamenski vikar Izaija Božič, ki je s svojo skupino prišel v Ascoli Piceno ob 
Jadranskem morju; beguncev iz Libušenj in Kamna je bilo okrog 60.165 150 
kredskih beguncev je odšlo v Diano Marino, ravno toliko pa jih je ostalo v 
občini Kred.166 

Jevšček 

Prebivalci zaselka Jevšček so gostili begunce z Livka. Ker so tu vladale 
posebno težke življenjske razmere, so za bivališča beguncev nekakšne najem­
nine plačevale vojaške oblasti, ki so pregnance oskrbeli tudi z obroki hrane. 
Zato pa so bile denarne podpore nižje, oblikovale so se na podlagi starosti 
beguncev, zdravstvenih in življenjskih razmer. Podpora je bila ratificirana na 
stroške občine.167 Leta 1916 je v Jevščku živelo deset družin z Livka,168 drugi 
pa so bili raztreseni po celi Italiji, predvsem na jugu.169 
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Ažla v Beneški Sloveniji 

Trnovskim in srpeniškim beguncem se je godilo v Benečiji slabo. V »Gaj-
žli« so živeli pod šotori, »pod seboj pest slame, toliko, da ni bila gola zemlja«.170 

Enkrat na dan so jim delili hrano in posebej kruh.171 Tu so begunci preživeli 
šest tednov, ko so jih oktobra del s srpeniškim kuratom odpeljali v Diano Ma­
rino,172 medtem ko so vikarja Stolfo poslali v Candido v južni Italiji. 

IX. 3. ŽIVLJENJE V ITALIJI 
Kobariškim in bovškim beguncem lahko deloma sledimo s pomočjo nji­

hovih duhovnikov, katerih pot je opisal C. Medeot. Italijanske oblasti so tudi 
tokrat dobro poskrbele za popolno razkropljenost gornjesoških beguncev po 
Italiji. Skupaj so praviloma ostale manjše skupine, ki so se pomešale med osta­
le slovenske begunce. »Pokrivali« so celoten polotok, na otoke pa jih niso po­
šiljali. Največ novic o življenju v Italiji je Slovenec dobival iz naslednjih kra­
jev: Diano Marina, Genova, Allùsola Pace pri Savoni, Saluzzo v Piemontu, 
Ascoli Piceno in Offida v provinci Ascoli, Candida in Atripalda v provinci 
Avellino in Nola v provinci Caserta. 

Liguri j a je gostila številne »pošiljke« slovenskih beguncev. V Diano Ma­
rini je živelo 1400 beguncev,173 poleg že omenjenih Kambrežanov je tu živelo 
največ družin iz podkrnskih vasi (51 družin): 21 iz Kamna — to je 150 ljudi,174 

17 iz Vršnega, iz Selc in Selišča po 3, Krna 5 in s Smasti 2 družini.175 Slovenec 
je 7. decembra 1915 poročal, da so vsi prebivalci Zage živeli v Genovi, verjetno 
pa so bili raztreseni po celotni pokrajini, saj med begunci v Albisoli Pace Slo­
venec po dveh letih omenja tudi 200 Žagarjev.176 Njihovo življenje se verjetno 
ni v ničemer razlikovalo od že opisanega. 

V provinci Savona je, po ocenah Filipiča, živelo 250 njegovih župljanov,177 

ki jih je obiskoval, ko je bil v Diano Marini. Novembra leta 1916 je bil pre­
meščen v Albisolo Superiore, 6 kilometrov oddaljeno od Savone, kjer je med 
140 Srpeničani poučeval verouk, otroke pripravljal na obhajilo in birmo. Sicer 
pa je našel v mestu mir, ki ga je potreboval po spletkah in žaljivkah, ki jih 
omenja tudi Medeot.178 Zal je moral decembra 1917 spremeniti svoje bivališče, 
premeščen je bil v Lusignano d'Albenga, še vedno pa je ostal v Liguriji in 
tako lahko še nudil predvsem dušno pomoč tukajšnjim slovenskim beguncem. 

Candida, mesto v spodnji Italiji, v provinci Avellino, je sprejela okrog 
110 kobariških beguncev, predvsem Drežničanov. Mednje so italijanske obla­
sti namestile tudi trnovskega župnika Ivana Stolfo, ki je tu deloval kot »pa-
rocco dei profughi« (begunski župnik) in drežniškega kurata Kalina,179 ki je v 
Candido prišel spomladi leta 1916. Begunci so živeli v samostanu, razdelili so 
jih po sobah, kjer jih je obiskoval trnovski župnik. Vodil je tudi majhno šolo 
za begunce. Pomanjkanja pregnanci niso trpeli, verjetno pa je prišlo leta 1917 
do poslabšanja njihovega zdravstvenega stanja, saj so izrazili željo po preme­
stitvi v okolico Firenc.180 Stolfa je bil konec novembra premeščen v Atripaldo 
v isti provinci, kjer so se tudi nahajali trnovski begunci, pa tudi živila je bilo 
tam lažje dobiti. Se vedno je ostal v stiku s Kalinom, ki je, podobno kot Stol­
fa, obiskoval sonarodnjake v provincah Avellino, Caserta in Teramo. Zadnja 
postaja Ivana Štolfe je bil otok Ventotene, ki je pred njim gostil ročinjskega 
župnika Otilija Medveša. 
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Ivan Leben, kurat iz Libušnjega, je sledil beguncem iz Sele, Smasti, La­
dre, Drežnice in Idrskega v provinco Salerno, v kraj Badia di Cava ob Tiren-
skem morju, kamor so prispeli po »jako neprijetni vožnji«.1811 Tu so jim dajali 
dvakrat na dan kuhan živež, »zabeljen s soljo in s sv. križem«.182 Begunka v 
tem mestecu je zapisala: »Tukaj smo žene in otroci, a vsi bi bili raje v naši 
fronti kakor pa tukaj. Vse smo izgubili, kar nam je bilo ljubo in drago, ni­
mamo drugega kakor pot, po katere gremo, iti ne smemo nikamor, je prepo­
vedano, ker napadajo naše ljudi; edino v cerkev smemo iti brez dovoljenja.«183 

To je edina novica o možnostih gibanja beguncev in o neprijaznih odnosih 
domačinov do njih. Življenje v salernitanskem mestu je moralo biti tudi dra­
go, saj je liter mleka stal 0,40 lire, tako da so z običajno dnevno podporo ene 
lire le težko shajali. O delovanju kurata Lebana v Badii ni poročil, znano je 
le, da se je od tod podpisoval kot »curato dei profughi« (begunski kurat) in 
bil 29. marca 1917 iz neznanih vzrokov premeščen, tokrat kot »internato civile 
di guerra« (civilni vojni interniranec) v Nughedu S. Nicolo, vas na Sardiniji.184 

Skupina libušenjskih in kamenskih beguncev, ki je štela okrog 60 oseb, je 
na svoj končni cilj — Offida v provinci Ascoli Piceno — prišla 28. julija 1916. 
Od srede decembra 1915, ko so bili izgnani iz občine Kred, do 20. junija 1916 
je Božičeva skupinica bivala v glavnem mestu province, kjer je bila nasta­
njena v ubožnici »Ferruccio Ferrucci«; od tod so za mesec dni odšli v samo­
stan Frati Minori v isti provinci. Z dnevno podporo ene lire na osebo so mo­
rali begunci sami skrbeti za živež. Končno so prispeli v Of fido. Tudi tu so 
begunce nastanili skupaj v neko prenočišče.185 Breme begunskega življenja je 
bilo za Božiča pretežko, saj je hudo zbolel; po krajšem postanku (neznano 
kdaj) so ga prepeljali v umobolnico v Lucco. Toda do konca vojne o njem ni 
bilo natančnih novic. 

Nekaj beguncev iz Drežnice, Libušnjega in Smasti, ki so do Božiča leta 
1915 živeli v Logjah, je svoje zatočišče našlo v Abrucih, v Montorio al Vor-
mano, v provinci Teramo. Do Firenc so šli v večjem begunskem transportu, 
nato so jih razložili na več krajev. Slovenskega duhovnika v teh krajih ni 
bilo, pomagali so si le tako, da »drug za drugega molimo«.188 Za življenje so 
jim oblasti odmerile liro dnevne podpore, ki so jo begunci dobivali na 14 dni. 

Tudi na severu, v okolici Novare, je bilo naseljeno nekaj beguncev, zlasti 
Srpeničanov, ki so jih razdelili v kraje Crescentino, Vercelli in Saluzzo. V Pie-
montu so begunce nastanili po hišah k družinam, jim dajali podporo, s katero 
so morali kupovati tudi drva in obleko, saj je niso od doma prinesli nič.187 

Zadnje večje zbirališče kobariško-bovških beguncev je bilo v okolici Ca-
serte, kamor so prišli okrog Božiča leta 1915. Begunski transport se je na poti 
večkrat ustavil in pustil v posameznih vaseh te province po nekaj družin. Naj­
več jih je ostalo v Noli. Domačini so jih sprejeli prijazno, čeprav so jih začu­
deno gledali; ugledali so namreč preproste ljudi, o katerih pa pred njihovim 
prihodom niso nič dobrega izvedeli. Stanovali so v starem samostanu, najprej 
samo družine, ki jih je Generalni sekretariat za civilne zadeve namenil v ta 
kraj. Okoliški begunci so zato naredili skupno prošnjo, da bi smeli živeti sku­
paj in Italijani so prošnji ugodili. Dnevna denarna podpora je najprej znašala 
po pol lire na osebo, a se je, s padanjem vrednosti italijanske valute, kmalu 
zvišala na eno liro. Življenje v samostanu si je vsaka družina organizirala po 
svoje, vsaka je kuhala zase, po svojih navadah in možnostih. Za kuhinjsko 
opremo, posodo je poskrbela občina, ki je beguncem delila tudi obleko, zim­
sko in letno, ter obutev. Za kurjavo so bili zadolženi otroci, ki so hodili po 
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drva, na poljih pa so od domačinov dobili tudi nekaj hrane (paradižnik, pizzo, 
vino, fige), sicer pa so največ kuhali polento. Tudi tu so imeli begunci prilož­
nost kaj malega zaslužiti, predvsem z delom na polju ali v vinogradih. 

V Noli, verjetno tudi drugod, je huda nadloga doletela begunce leta 1918, 
ko je v pokrajini kosila »španjola«. Bolnike je obiskal lokalni zdravnik, ki je 
predpisal posebno dieto — jedli so le čisto juho in osem dni nič kruha. Kot 
kaže je bilo zdravljenje uspešno, saj ni notic o tem, da bi kdo od beguncev 
umrl za posledicami bolezni. Nolske begunce sta redno obiskovala Leben in 
Kalin; njuni obiski so bili posebno dobrodošli pred prazniki, ko sta izgnance 
tudi spovedala. Sicer pa so bili prepuščeni sami sebi, otroci niso hodili v šolo.188 

Stiri leta so begunci prestali v tuji, a največkrat ne sovražni deželi, kjer 
so se morali spopasti s številnimi ovirami: neznanjem in nerazumevanjem je­
zika, včasih tudi okolice, popolnoma novim in neznanim okoljem, ljudmi, hra­
no. Nič jih ni zlomilo, upali so na skorajšnjo vrnitev v domovino. 

X. ZAKLJUČEK — VRAČANJE 

Generalni sekretariat za civilne zadeve je predvidel tudi, kako naj bi po­
tekalo vračanje beguncev domov oziroma postopek za pridobitev dovoljenja. 

Prošnje za vrnitev so begunci naslovili na Vrhovno poveljstvo italijanske 
vojske, ki naj bi o vsakem prosilcu izvedel posebno in natančno raziskavo. 
Prošnjo naj bi podvrgli dvojnemu pregledu in mnenju vojaških poveljstev 
oziroma prefektov na ozemlju, kamor se je begunec želel vrniti. Pregled je 
moral zagotoviti oziroma ugotoviti »moralno neoporečnost« prosilca ter ob­
jektivne možnosti za njegovo vrnitev. Prosilec je moral v prošnji dokazati, da 
kraj, kamor se je želel vrniti, pripada občini njegovega stalnega bivališča ozi­
roma da je t. i. domorodni element. Nadalje je moral dokazati, da razpolaga 
z delom ali sredstvi, s katerimi bo lahko vzdrževal sebe in družino, saj je bila 
želja Vrhovnega poveljstva, da dajo prednost t. i. delavnim elementom pred 
brezdelneži in za delo nesposobnimi. Le takšni begunci so lahko zagotovili hi­
ter povratek normalnega življenjskega ritma v izpraznjene kraje. Tretji pogoj, 
ki so mu morali begunci zadostiti, je bilo primerno bivališče.189 Ko je begunec 
izpolnil vse tri pogoje, se je lahko vrnil domov. 

Prvi begunci, bili so to Brici, so začeli pošiljati prošnje za vrnitev že kma­
lu po italijanski zasedbi Gorice 9. avgusta 1916. Takrat so Brda prišla, vsled 
premika bojne črte na Goriškem, izven neposrednega vojnega ozemlja. Vrni­
tev sicer ni bila dovoljena v izpraznjene vasi, zato pa so lahko zaprosili za 
bivanje v sosednjih krajih — v Vedrijan, Šmartno ali bližnje italijanske vasi. 
Tako so oživele severovzhodne briške vasi. 

Po italijanskem zlomu pri Kobaridu 24. oktobra 1917 in umiku italijanske 
vojske na reko Piavo so se začeli vračati tudi kobariški begunci, ki so ostali 
v Breginjskem kotu in življenje se je vrnilo predvsem v Idrsko in Mlinsko. 

V drugi polovici leta 1918 so se začela pogajanja o vračanju »italijanskih« 
beguncev domov. Potekala so v Svici, v Bernu, med italijanskimi in avstrij­
skimi odposlanci. Posrednik pri pogajanjih, pa tudi obveščevalec slovenske 
javnosti je bil Osrednji odbor za begunce z juga, ki je deloval na Dunaju in 
skrbel za soške begunce, razkropljene v avstrijskih taboriščih. Predlagal je, 
naj se izvrši zamenjava Slovencev in tistih Italijanov na zasedenem ozemlju, 
ki si žele preseliti v Italijo. Osrednji odbor je v ta namen poslal prizadetim 
županstvom okrožnice, naj sestavijo sezname v Italiji živečih beguncev, da bo 
lahko sestavil skupine, ki bi jih zamenjali z italijanskimi.190 Oktobra se je kon­
ferenca končala in je, kot je poročal Odbor, prinesla ugodne rezultate.191 Iz 
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zamenjave so bili izključeni moški med 17. in 52. letom starosti, razen onih, 
za katere so italijanski vojaški zdravniki ugotovili, da so za vojaško službo 
popolnoma nesposobni. S tem so se skušali izogniti prehajanju za vojsko spo­
sobnih v avstrijsko vojsko. Akcija dunajskega odbora, kot kaže, kljub vsemu 
ni bila uspešna, saj prizadete občine (Libušnje, Trnovo ob Soči, Drežnica, 
Srpenica, Žaga, Ajba, Anhovo, Biljana, Medana) niso poslale zaželjenih sezna­
mov. Tudi način vračanja beguncev iz Italije kaže na neuspeh Odbora, saj je 
potekal povsem pod okriljem in po postopkih italijanskih oblasti. Postopek 
vračanja se je sprožil s koncem vojne, s premirjem 3. novembra 1918 in po­
novno italijansko okupacijo Posočja. 

Za vračajoče begunce je tako skrbel generalni sekretariat, s pomočjo žu­
panstev izpraznjenih krajev, v Gorici pa je deloval še poseben Urad za var­
stvo beguncev (kdaj je nastal, še ni znano). Generalni sekretariat je v ta na­
men predvidel vrsto olajšav, ki so veljale predvsem za čas do prihoda na dom: 
brezplačni transport ljudi in prtljage) in razdeljevanje hrane, pa tudi izdaja­
nje posebnih dovoljenj za uporabo hrane iz vojaških zalog na posebej za to 
namenjenih postajah.192 

Da bi lahko primerno poskrbeli za preskrbo prebivalstva z živežem in za 
pripravo bivališč za begunce, so morala županstva zbrati in kraljevemu ko­
misarju za samoupravne posle dežele Goriško — Gradiščanske (R. Commissa­
rio per gli Affari Autonomi della Provincia di Gorizia e Gradisca) sporočiti 
zahtevane statistične podatke: 1. število v občini prisotnega prebivalstva; 2. 
število otrok, mlajših od 2 let; 3. število otrok od 2 do 5 let; 4. število še ne 
vrnjenih beguncev, z navedbo kraja, kjer so se nahajali; 5. navedba koliko 
prebivalcev (število družin) v občini nima stanovanja in je bila zato potrebna 
izgradnja barak.193 

Italijanske oblasti so po vojni poskrbele za vse begunce, tudi tiste iz av­
strijskih dežel in taborišč, in sicer tako, da so zanje gradili lesene barake, saj 
je bila večina hiš porušenih ali hudo poškodovanih. Mnogo begunskih družin 
je po vrnitvi našlo prvo zatočišče pri sorodnikih ali sosedih, toda zasedbene 
oblasti — Glavno civilno poverjeništvo za Julijsko Benečijo (R. Commissario 
Generale per la Venezia Giulia) — so določile, da je iz gospodarskih in zdrav­
stvenih razlogov bolje, da se te družine preselijo v barake in sicer po dve dru­
žini v eno; skupno število bivajočih v njej pa ni smelo preseči 12 oseb. 

Za begunce, ki so se vračali domov skozi Gorico, je skrbel že omenjeni 
Urad za varstvo beguncev. Njegova dolžnost je bila preskrba beguncev s hra­
no in stanovanjem, toda največ za tri dni, saj je bila dolžnost domovne občine, 
da vzdržuje svoje ljudi.195 Beguncem iz občin Bovec, Cezsoča, Žaga, Srpenica, 
Trnovo ob Soči, Drežnica, Idrsko, Libušnje, Livek, Voice, Kobarid, Tolmin in 
Sv. Lucija (Most na Soči) je bila na razpolago tudi določena količina obleke in 
perila. Za razdeljevanje naj bi skrbel civilni komisariat in zaloge brezplačno 
razdelil med najbolj potrebne begunce. 

Posebno obliko pomoči je predstavljala denarna podpora, ki so jo Itali­
jani izplačevali »svojim«, pa tudi »avstrijskim« beguncem po vrnitvi domov, 
dokler ti niso imeli možnosti samostojnega preživljanja (z delom) in niso sta­
novali v lastni hiši. V ta namen so se morala zopet potruditi županstva, ki so 
zbirala podatke o višini podpore, ki jo je prejemala begunska družina v iz­
gnanstvu in sestaviti poseben seznam, opremljen z obrazcem, ki ga je dobil 
begunec ob štetju (to je veljalo za begunce v Italiji) oziroma katerimkoli do-

, и La gestione dei servizi civili. Relazione I, 175. 
in P A N G . Občina Trenta; okrožnica 29. 11. 1918. , „ , , „ , „ „ „ „ i , , ^ 
, M PANG. Občina Avče; okrožnica vsem županstvom občin dežele in onim, ki se nanašajo 

v upravi komisariata za samoupravne zadeve dežele Goriške, 12. 11. 1919. 
1 8 5 PANG. Občina Šentviška gora; dopis kraljevega komisarja z dne 31. 1. 1919. 
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kazilom o begunstvu in prejemanju denarne podpore. Prvi seznam naj bi na­
stal do 1. marca 1919, sestavljali pa naj bi ga mesečno.196 

Ker je bila večina begunskega prebivalstva kmečkega, se je generalni se­
kretariat še posebno posvetil vračanju lastnikov in obdelovalcev zemlje. Obde­
lovalne površine so bile zaradi »izrednih razmer oziroma prav izredne narave« 
močno poškodovane in takoj po vrnitvi niso omogočale preživetja družin. »Te 
povsem izredne razmere zahtevajo sedaj od poljedelca toliko napornega in po­
trpežljivega dela, da je opravičena bojazen, da bo marsikateri kmetic obu­
pal.« Krajevne oblasti so namreč poročale, da je ljudstvo tavalo v zelo težav­
nem gospodarskem položaju, ki mu je onemogočal lasten obstanek. Zato je 
bilo potrebno dodatno pomagati kmetskemu stanu pri mirnem opravljanju 
njegovih poslov in ga spodbujati s primernimi ukrepi. Pri tem je bilo nujno 
nuditi kmetu vedno in povsod vsakovrstno pomoč, da ne bi iskal drugega, bolj 
dobičkonosnega dela ali se izselil v druge kraje, saj je bilo njegovo dragoceno 
in vztrajno delo neobhodno potrebno za obnovo poljedelstva v prizadetih kra­
jih. Beguncem so zato priznali razne ugodnosti — vsakemu beguncu, ki se je 
vrnil v domovno občino, ki je bila porušena ali hudo poškodovana, so izplačali 
1,25 lire dnevne podpore, dokler zemlja ni dajala dovolj zaslužka in so trajale 
izredne razmere. 

Te podpore so bile deležne le tiste družine, ki so se pečale izključno z ob­
delovanjem zemlje in si pred žetvijo niso zmogle zagotoviti zadostnih sredstev 
za preživetje. O tem je presojal župan, medtem ko so v posebnih primerih 
sodili o izplačevanju podpore guvernerji; šlo je zlasti za begunce, ki so se sicer 
vrnili na porušene domove in opravljali koristno delo, a niso zaslužili dovolj. 
Ker je bil tak begunec občini bolj v breme kot v korist, so ga z družino raje 
napotili v druge kraje, ki so nudili možnosti za zadosten zaslužek. 

Dnevno podporo so začeli izplačevati 1. junija 1919 in to že vrnjenim be­
guncem; tistim, ki se še niso vrnili, pa od dneva vrnitve. V primeru, da so 
begunci prejemali že katero drugo podporo iz državne blagajne, jim ta pod­
pora ni pripadla. Za lažje izvajanje plačevanja so begunce razdelili v posebne 
kategorije; tri od njih so podporo prejemale. Podporo so dobivali tudi be­
gunci, ki so se vrnili iz bivših avstrijskih dežel in taborišč na zasedena ozem­
lja. Spadali so v 3. kategorijo — »terjatve napram Avstriji« — ki je upošte­
vala neizplačane begunske podpore, vojaške podpore in naknadne begunske 
podpore. 

Oktobra leta 1920 je generalni sekretar Mosconi odredil tudi izplačevanje 
izredne dobrodelne podpore onim beguncem, ki so se vrnili ali pa še ne v njih 
stalno bivaUšče ter si z dohodki in zaslužki vseh družinskih članov niso mogli 
priskrbeti najpotrebnejšega. Ta odločitev govori o izrednih razmerah, ki jih je 
pustila za seboj vojna ujma, in morda tudi o odgovornosti, ki jo je italijanska 
država čutila za nastalo situacijo. Za škodo na premičninah in nepremičninah 
](7 . b . i l a oškodovancem izplačana vojna odškodnina. Iz naknadne podpore so 
bili izključeni tisti, ki so že prejeli predujme za vojno škodo ali pokojnine.199 

Največji povratniški val iz Italije na nanovo zasedeno slovensko ozemlje 
je bil zabeležen spomladi leta 1919. O vračanju kambreških beguncev nudi 
pomenljive podatke Gerbčeva korespondenca. Begunci so ves čas neomajno 
upali na skorajšnjo vrnitev, da jim »skozi te črne oblake presije ljubo solnčice 
miru pokaterem tako silno svet zdihuje«;200 vrnitev je postala oprijemljiva 
šele ob koncu vojne. Vzporedno z mislijo na vrnitev se je večala tudi skrb be-
guncev za stanje domov, hlevov in polj. Slaba letina, mraz in veliko dežja so 

1919 , И P A N G * o b c l n a Avče; okrožnica vsem občinam političnega okraja Gorica z dne 18. 2. 
| " PANG. Občina Avče; okrožnica 24. 6. 1919. 

m s V o i f f i , < ! : . < î ? a n a , A ^ e ! ; n ; ° - m - : kategorije omenja Ista okrožnica - o tem je bila izdana 25. 5. 1919 Se posebna okrožnica št. 063 — 624, M pa v PANG ni ohranjena 
*" PANG. Občina Avče; n. o. m. 
2V> GM. KG, 29. 6. 1917. 
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povzročili nemalo preglavic, saj je bilo hrane malo: k ^ r J V Ä ^ S k T 
ni bilo nič, sadje ni obrodilo; tudi kostanja je bilo ma o, pa se ta je> bil posto 
dovan; pridelati je bilo mogoče le nekaj koruze, fižola in zelja. Tako Mihael 
Gerbec staršem konec leta 1918. . . „ „ - ö l , _ a r m 

Prvi begunci iz Doblarja, Plavi in Ročinja v Diano Marmi so zaceli zapu­
ščati ta ligurski kraj kom* januarja 1919, kar je ^ ^ / ^ ^ i k o m v do 
begunci. Ti so začeli pisariti prošnje, to delo nalagali tudi sorodnikom v do­
movini in pritiskati na lokalne oblasti, naj jih vendarle pustijo d o m o v . s a j 
J?o Te bilo za iti od doma pa nam niso hoteli odkladati ampak rekli so le hitro 
le i t r o proč., so napisali Gerbčevi 1. marca 1919. Včasih so prošnje napisali 
skupa^da bi se skupaj tudi vračali domov. Februarja 1919 so dobili odobrene 
p r o K e kanalski in doblarski begunci, skupaj deset družin; marca istega leta 
p a T o f a n o Marino zapustili tudi Gerbčevi in tisti Kambrežani ki so skupaj 
z niimi napisali prošnjo. Tudi kobariški begunci so se zaceli vračati po novem 
etuT9lS/lP919, večina jih je prišla spomladi tega leta. S seboj so pregnanci 

odnesli vse, kar so v Italiji pridelali; del prihrankov so ze pred odhodom do-
mov namenili za živež. . . „ J _ „ u;xn 

O razdejanju, ki so ga našli begunci ob ponovnem srečanju z rodno hišo, 
poljem vasjo so nekaj povedale že nove oblasti z okroznicarm ki so jih poši­
ljale ^upan tvom v skrbi za »blagostanje« njihovih novЉ državljanov Toda 
nikier ni bilo govora o krivcih. Velik, ne pa ves del krivde gotovo pade na 
S S a dogajanja na fronti, ki so povzročila pravo katastrofo, č ovesko, gospo-
dansko Sekoîosko. Za škodo v od fronte oddaljenih krajih pa Ј к п ш ^ Ј 
d r u g i e _ v objestnosti in oholosti masirajoče vojske, ki e na svoji poti skozi 

2 vasi snemala vrata in okna, trgala pode in podirala Jamove; včasih jo 
ie v to silila potreba, saj so les potrebovali za okope, utrjevanje strelskih jar­
ko J ali za kurjavo. Posebno kobariške vasi so morale trpeti teptanje treh voj­
s k i - i ta lSnske, po njenem umiku pa avstrijske in nemške. In nobena ni 
b l l a s s n o v n o italijansko zasedbo slovenskega ozemlja leta 1918 se je začela 
nova zgodba posoškega prebivalstva, novo poglavje v begunski zgodovini tega 

Begunci so postali predmet mednarodnega prava201 šele po prvi svetovni 
v o j n f l o % pojav širokih gibanj prebivalstva zaradi vojaške okupacije (npr. 
be gTiskm, gahc jskih, slovenskih beguncev) - to so bila sicer začasna giban a 
saj s begunci niso prizadevali oblikovati novih domov - oziroma revolucije 
v Rusi^presenetil samo pravno srenjo. Tako lahko begunce ^ f ^ ^ ™ 
svetovne vojne obravnavamo le s stališča vojnega prava, natančneje 4. haaske 
konvencijlo kopnovojnih zakonih in običajih iz leta 1907, ki v svojem 3 po-
glavTu obravnava ravnanje zasedbenih oblasti s civilnim P ^ a l r t v o m . G n a ­
nemu prebivalstvu ni bilo dovoljeno vršiti vojna dejanja, toda tudi zoper nje 
™ o P f z v r š e v a n j e vojnih dejanj prepovedano, ker je bilo ™ * ^ ? « * ™ 
v osebi in lastnini Kljub temu je bilo civilno prebivalstvo podrejeno tud po-
lebnlm u k ï p o m (moîda lahko'k njim prištevamo evakuacijo in razBdjeva-
n i e T t ó j i h ie smela sovražna država (okupant) izvesti na zasedenem ozem­
lju Temeljni pogoj, da so prebivalci zasedenega teritorija ostali pod varstvom 

- ~ T ^ a g u e Convenons and ^ 
Signatures, Ratifications and Adhesions of v f L " o u ^ w

Y o r k 1 9 1 5 ; I v a n T omSlč, Vojno in ne-
by James Brown Scott; Oxford University Press. New ™£ • ' G M _ M a d s e n , TheStatus 
vtralnostno pravo; Nova založba v p i j a n i . L j u b « t r a c t e r ; sijthoff-Leyden, 1966; Frances 
of Refugees in International Law. Vol. • ^ ^ R e c o g n i t i o n and Acceptance; Minority Rights 
D'Souzaf The Refugee Dilemma, toternattonal Rfc°8nMon Međunarodno Javno pravo; 

^ * 2 ^ ? à ^ Ì ^ & S & administracija, Beograd, ШЗ. 
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vojnega prava, je bil, da so bili v vsakem pogledu mirol jubni, k a r pa še ni 
pomenilo, da so moral i o k u p a n t u priseči zvestobo. (HK IV., člen 45) 

Prvi m e d n a r o d n i akt, ki je reševal problem beguncev, je sprejel Svet Dru­
štva narodov — ta je sicer begunske probleme reševal od pr imera do pr imera 
— leta 1921 z Resolucijo o beguncih; leta 1922 ji je dodal Načrt o izdaji potnih 
listov za ruske begunce, t. i. »Nansenov potni list«, s ka ter im so se begunci 
lahko svobodno gibali. Podoben u k r e p je bil leta 1924 sprejet za a rmenske be­
gunce, navedene ugodnosti pa so leta 1928 razširili tudi na sirske, t u r š k e in 
kurdske begunce. Leta 1933 je DN sprejelo Konvencijo o m e d n a r o d n e m sta­
tusu beguncev, čez leto pa j e nove m e d n a r o d n e sporazume in kasneje t u d i 
Konvencijo o s tatusu nemških beguncev (1938) spodbudil Hitlerjev pr ihod n a 
oblast. 

Po drugi svetovni vojni se je ponovno sprožilo vprašanje beguncev, ki sta 
j ih med vojno in neposredno po njej reševali dve m e d n a r o d n i telesi za be­
gunce — Visoki komisar za begunce in Meddržavni komite za begunce (IGRC) ; 
leta 1943 j e bil ustanovl jen U r a d za pomoč in podporo (UNRRA), leta 1946 pa 
začasna specializirana begunska organizacija Mednarodna begunska organiza­
cija (IRO). Od leta 1949 skrbi za .pomoč in zaščito beguncev Urad OZN Viso­
kega komisarja za begunce (UNHCR). Ta je leta 1951 sprejel »Magno carto« 
o položaju beguncev — Ženevsko konvencijo o s tatusu beguncev (velja za be­
gunce do leta 1950, Protokol iz leta 1967 razširja njene časovne in geografske 
omejitve), po kater i ima pravico do m e d n a r o d n e zaščite begunec, ki je prišel 
v spor z nosilci oblasti v svoji državi zaradi rasnih, verskih, nacionalnih ali 
političnih razlogov in je zbežal iz s t r a h u pred preganjanjem. 

R i a s s u n t o 

I PROFUGHI SLOVENI IN ITALIA DURANTE LA PRIMA GUERRA MONDIALE 

Petra Svoljšak 

Con la dichiarazione di guerra ad Austro-Ungheria Italia entrò sulla scena della 
prima guerra mondiale. Il principale campo di battaglia tra Italia e Austro-Ungheria 
fu il fronte d'Isonzo, la parte australe del 600 km lungo fronte austroitalo. Le battaglie 
sul fronte d'Isonzo ebbero effetto diretto sulla Contea Principesca di Gorizia (Gorica) 
e Gradisca con i distretti politici di Gorizia con dintorni, Gradisca d'Isonzo, Sesana 
(Sežana), Monfalcone (Tržič) e Tolmino (Tolmin). All'alba del 24 maggio 1915 le truppe 
italiane comandante dal generale Luigi Cadorna eseguirono »il primo balzo«, durante 
il quale le truppe della 2a armata occuparono Caporetto (Kobarid) e la cresta dei monti 
Jeza, Kolovrat e Corada (Korada), penetrando anche nel Collio — (Brda, circa 10 km in 
direzione dell'Isonzo) e occupando S. Floriano; la 3 a armata occupò invece Cervigniano 
Cormons e Medea. Il 25 maggio le truppe italiane avevano già raggiunto l'Isonzo tra 
Piens e Gradisca d'Isonzo e il territorio a nord di Gorizia tra Sabotino (Sabotin) e Selo. 

In conformità alla 4a Convenzione dell'Aia sulle leggi e usanze in guerra in terra­
ferma, stipulata nel 1907, le forze armate italiane divvennero esecutore temporaneo del 
potere statale. Il comando supremo fondò il 29 maggio il Segretariato Generale per gli 
At tan Civili, al capo del quale fu messo Agostino d'Adamo, Carlo Galli fu invece no­
minato vicesegretario. Il segretario generale nominò per ogni distretto politico un com­
missario civile. 

Il territorio dell'Isontino fu diviso in tre commissariati civili, i quali includevano 
anche comuni sloveni occupati dall'esercito italiano: Bigliana (Biljana), Cosbana (Kož-
bana), Medana, Dolegna (Dolenje), Luciniko (Ločnik), S. Floriano e S. Martino (Smart-
no — Kojsko) furono governati dal distretto politico di Gradisca d'Isonzo; quelli di 
Bergogna (Breginj), Dresenza (Drežnica), Idresca d'Isonzo (Idrsko), Libussina (Libuš-
nje), Luico (Liyek), Plezzo (Bovec), Sedula (Sedlo), Serpenizza (Srpenica), Tarnova 
(Trnovo ob Soči), Volzana (Voice) e Saga (2aga) furono invece governati dal Commis­
sariato Civile per il distretto politico di Tolmino. 

L'amministrazione di un gruppo di comuni dell'Alto Isonzo — Drezenza, Idresca 
a Isonzo, Libussina, Liuco, Saga, Serpenizza e Tarnova — fu per ragioni di condizioni 
straordinarie (operazioni, evacuazione, sicurezza insufficente) assegnata ad un commis-
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sano militare; l'amministrazione dei comuni dell'angolo di Breginj fu assegnata al 
Commissariato Militare dell'Alta Valle Natisone. 

Il primo balzo offensivo causò un'evacuazione della popolazione civile (10.000— 
12.000 persone) dai territori occupati dall'esercito italiano nell'entroterra. L'evacuazione 
della popolazione civile si svolgeva dai cosidetti territori delle operazioni, stabiliti dal 
Comando supremo dell'esercito italiano in zona da 0 a 500 metri a distanza dalle posi­
zioni dell'esercito, prima nelle retirovie e poi nell'entroterra dello stato. Il Segretario 
Generale per gli Affari Civili fondò per le questioni dei profughi un servizio speciale 
per gli internati e evacuati, il quale aveva il compito di far emigrare e spedire alle de­
stinazioni la popolazione e di proteggere i beni dei profughi dalle zone di guerra. 

Il servizio profughi e rimpatriati effettuò anche il conteggio e la categorizzazione 
della popolazione imigrata in Italia; questi furono divisi in quattro categorie: profughi 
internati, rimpatriati e fuorusciti. Gli Sloveni furono assegnati alle categorie dei pro­
fughi e degli internati. Lo scopo del conteggio era l'identificazione, la statistica, la su­
pervisione e l'assistenza degli profughi. 

Il Segretariato Generale ordinò tre momenti e il loro svolgimento dall'evacuazione 
fino al collocamento finale: evacuazione, cosidette stazioni di sosta e arrivo a destina­
zione. 

L'evacuazione si svolse in fretta e senza alcun preavviso contrariamente ai prin­
cipi che la popolazione fosse stata preavvisata. Tali misure prese fanno crescere dei 
sospetti che sotto le raggioni proclamate per l'evacuazione — la prossimità del fronte, 
sicurezza insufficente — ci fossero stati possibili motivi politici. 

I profughi giunsero alle stazioni di sosta con treni equipaggiati con disinfettanti; 
il speciale compartimento di vigilanza sanitaria sui territori occupati aveva infatti con­
statato che l'Isontino, da dove arrivavano profughi alle stazioni di sosta di Udine e 
Palmanova, fosse il centro di alcune malattie contaggiose. I profughi furono vaccinati 
contro queste malattie, e sotto la supervisione della Commissione di profilassi furono 
effettuate analisi batteriologiche. I profughi rimasero nelle stazioni di sosta sei giorni 
o comunque il tempo fino a che le condizioni del traffico e dei rifugi fossero tali da 
permettere il trasporto dei profughi alla destinazione finale, dove la vigilanza sui pro­
fughi fu trasmessa al Ministero degli interni, aiutato dalle prefetture delle città nelle 
quali furono trasportati i profughi. 

II potere amministrativo dei comuni evacuati fu assegnato ad un commissario ci­
vile il quale aveva il compito di, in collaborazione con un regolare servizio per liqui­
dare e prevvenire i danni alle proprietà dei profughi, proteggere le proprietà e i diritti 
di proprietà dei servizi pubblici e dei profughi. 

Le condizioni di vita, quelle economiche e sociali, alterate con l'evento della 
guerra (la composizione, l'età della popolazione) contribuirono a stabilire nuovi rap­
porti all'interno della famiglia, nella quale la moglie dovette assumere la responsabi­
lità di mantenere la famiglia. In esilio e in terra estranea essa dovette rappresentare 
e diffendere sul campo emotivo e economico i propri interessi come anche gli interessi 
della sua famiglia. 

I profughi sloveni furono esiliati da tre aree sul lato destro dell'Isonzo, cioè dal 
lato destro della linea di fronte: dal Collio, dal territorio tra l'Isonzo e l'Iudrio e dal 
territorio del bazino di Caporetto e quello di Plezzo. 

II Collio fu occupato dall'esercito italiano il 24 e il 25 maggio 1915; l'esercito eva­
cuò tutta la popolazione abitante sulla linea Sabotino—Oslavia (Oslavje) — M. Calvario 
(Kalvarija) fino a Cosana (Kozana); questi paesi furono infatti sottoposti a continui 
assalti dei canoni austriaci. Le autorità italiane arrestarono e deportarono sette preti 
del Collio in questo periodo, i quali dovettero escortare i loro parochiani. 

Le internazioni furono, insieme con l'evacuazione, una delle misure prese dalle 
nuove autorità dopo l'occupazione delle »-terre irredente«. Internati furono in maggior 
parte preti (41 furlani e 18 sloveni), insegnanti e funzionari comunali, cioè tutti quelli 
che rappresentavano il potere politico e spirituale del paese. La maggioranza fu tras­
ferita a Cremona in Lombardia, dove vi rimasero fino al settembre del 1915, quando 
furono mandati in diverse città italiane. La prima sosta nelle retrovie fu il villaggio 
Dolegna, dove sarebbero giunti da 5000 a 7000 profughi. Qui furono dati loro vestiti 
e viveri. Secondo i piani delle autorità i profughi dovrebbero essere stati trasportati 
nelle cosidette colonie (similarmente ai profughi in Austro-Ungheria). In seguito fu 
accolto il piano di distribuire i profughi in città diverse e nelle isole, cosichè anche 
le colonie a Cordenons vicinoi a Pordenone, nei quali fecero sosta anche i profughi 
isontini, e la colonia a Legnano nel Veneto, vengono trattati come stazioni di sosta. 
A Cordenons arrivarono 700 abitanti del Collio. Vissero in grandi edifici forniti di 
acqua potabile, ecquipaggiati con un ospedale, una lavanderia, un bagno, gabinetti, 
officine e educatori. La colonia a Legnano accolse intorno a 1500 profughi da Vallarsa. 

La cresta tra l'Isonzo e l'Iudrio fu occupata dall'esercito già nei primi giorni di 
guerra, la popolazione però rimase sul territorio fino ai primi di giugno del 1915, 
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quando per primi andarono in « i l io gli abitanti di Mariazeil (Marijino Celje), seguiti 
da quelli di Ronzina (Ročinj) e infine dagli abitanti di Cambresco (Kambreško) e din­
torni. Il viaggio portò loro a Tribil, un paese confinante nel comune di S. Leonardo 
degli Slavi, e a Gnidovizza. 

Le ragioni per evacuare i paesi variavano da paese a paese. Potremmo anche so­
stenere che la prossimità del fronte fu solamente un motivo per prendere provvedi­
menti cosi severi. Dresenza fu evacuata nei primi di giugno del 1915 in seguito ad un 
presupposto attentato al generale alpino Donato Etna. Un simile destino toccò a* vil­
laggi a valle del Monte Nero (Krn) : Ladra, Smasti (Smast), Camina (Kamno), Ursina 
(Vrsno), e Montenero (Krn) gli abitanti di questi villaggi furono accusati di avtr spa­
rato a feriti soldati italiani. Il punimento fu l'esilio, e per dieci di loro perfino la deci­
mazione il 4 luglio 1915. Apparentemente gli abitanti di Idresca d'Isonzo t Mlinsko 
dovettero lasciare i loro villaggi perchè il loro- sindaco non era preparato a garantire 
la loro lealtà verso le nuove autorità. Tarnova d'Isonzo e Serpenizza furono evacuati 
apparentemente per causa di un disertore armato-un nativo disertato dall'esercito 
austro-ungarico. 

Gli abitanti di Liuco lasciarono il loro paese subito dopo l'occupazione di questo, 
si presume che questo sia successo alla fine di maggio 1915. Gli abitanti di Saga anda­
rono in esilio il 5 agosto dello stesso anno. 

I profughi dall'Alto Isonzo si radunarono dapprima in quattro stazioni di sosta: 
nell'angolo di Bergogna, nel comune di Creda (Kred) e in Azzida nella Valle Natisene; 
gli abitanti di Livek furono invece trasferiti nel vicino villaggio di Ieusceco (Jevšček). 
Il soggiorno in queste stazioni di sosta fu più lungo del solito. I profughi erano intito­
lati a un sussidio che rientrava nella categoria dei confamiliari dei richiamati nell'eser­
cito austro-ungaro. Le autorità delle forze italiane prowedettero anche per delle spe­
ciali forme di educazione sui territori occupati; furono fondati 13 ricreatori-educatori, 
i quali restarono in funzione fino alla disfatta di Caporetto. La circolazione nel terri­
torio occupato fu limitata e possibile solo con speciali permessi rilasciati dal commis­
sario civile; ogni trasgressione fu punita con l'internazione. La maggioranza degli abi­
tanti dell'Alto Isonzo lasciò l'angolo di Bergogna alla fine del 1915. Il loro viaggio con­
tinuò con il treno attraverso la Giulia in diverse città italiane. 

Come già detto, il Segretariato Generale, per quanto riguarda i profughi sloveni, 
decise di trasferili in diverse città della penisola, per questo »la mappa delle città« 
nelle quali soggiornavano i profughi sloveni, appare vasta e pittoresca. Notizie di pro­
fughi dal Collio giungevano dai dintorni di Caserta, dalla provincia di Como, dal con­
fine con la Francia e dal Piemonte. I profughi furono mandati persino in Sicilia e nei 
pressi di Napoli. I profughi di Canale d'Isonzo (Kanal) e Cambresca e dintorni si rag-
gruparono, dopo una sosta nel Friuli, in grande numero in quattro città italiane: Cor-
denons, Oropa nella provincia di Novara, Diano Marina sulla costa ligure, e la Legna-
sco nel Piemonte. I profughi dell'Alto Isonzo mandavano loro notizie ai familiari dal 
Piemonte, dalla Liguria, dall'Abruzzo e dalla Campagna. 

La vita dei profughi sloveni vissuta in Italia ci viene raccontata-benchè la censura 
avesse agito-dalia correspondenza della famiglia Gerbec di Cambresca, la quale visse 
i quattro anni della guerra a Diano Marina in Liguria. Le lettere e le cartoline postali 
con il segno della Croce rossa ci raccontano vivemente in quali condizioni dovettero 
vivere, quali misure furono prese in modo da proteggere i fondamenti culturali e eco­
nomici della loro famiglia, e come reagivano alle nuove condizioni di vita e con quali 
mezzi. I profughi ricevettero alloggio e un sussidio. Nelle loro lettere raramente si la­
mentavano, tuttavia leggendo queste lettere si può dedurre che i profughi dovettero 
fronteggiare molte difficoltà (addatamento al nuovo ambiente, lingua sconosciuta) e 
angoscie (paura e preoccupazione per i figli mobilitati nell'esercito, per la propria casa 
e i beni lasciati) ; la noia e la nostalgia le vincevano leggendo e scrivendo lettere, e in 
conforto e apoggio furono loro i preti sloveni internati con loro. Particolarmente vi­
vace fu nella colonia dei profughi a San Severino Marche, dove fu fondato »il piccolo 
Collio«; i profughi fondarono un comune, il cui scopo fu di risuscitare le proprie 
usanze e abitudini e di educare i figli dei profughi. 

L'atto finale dell'avventura dei profughi fu il loro ritorno a casa. I profughi do­
vettero ottenere un permesso speciale dell Comando Supremo dell'esercito italiano; il 
profugho dovette in una richiesta dimostrare di appartenere alla località alla quale 
intendeva accedere, dì essere in grado di svolgere un'attività e di essere in possesso di 
mezzi di sussistenza e di un alloggio adeguato. Quando tutte e tre le condizioni furono 
sodisfatte, il profugo poteva tornare a casa. 

I profughi sloveni ritornarono dall'esilio in Italia in diversi gruppi e in periodi 
diversi : i primi ritornarono gli abitanti del Collio, esiliati in località delle zone di con­
fine, dopo l'occupazione dell'esercito italiano di Gorizia nell'agosto del 1916, quando la 
linea di fronte si spostò; un secondo gruppo ritornò dall'angolo di Bergogna a Idersco 
e Mlinsko dopo la disfatta di Caporetto. La maggior parte dei profughi sloveni fece 
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ritorno soltanto dopo la fine della guerra nella primavera del 1919. Del ritorno si cura­
vano il Segretariato Generale e un servizio speciale per il ritorno dei profughi a Go­
rizia. Le autorità italiane ebbero cura di tutti i profughi, compresi quelli appartenenti 
alle ex regioni austriache e i quali giunsero dai campi austriachi: questi furono allog­
giati in barache di legno e ricevettero abiti e biancheria. Un aiuto speciale fu il sussi­
dio. Il Segretariato Generale fece particolare attenzione alle questioni riguardanti il 
ritorno dei proprietari e coltivatori della terra, la preziosa e tenace attività dei quali 
fu necessaria per il ritorno della vita in questi luoghi. Per i danni subiti sui beni im­
mobili e mobili i danneggiati furono compensati con un'indennità di guerra. 

Prima ancora che ritornassero a casa i profughi di guerra, nuovi profughi la­
sciarono il territorio sloveno dopo l'occupazione italiana. Questi profughi politici tro­
varono rifugio nel nascente Regno dei Serbi, Croati e Sloveni. 

(Prevedla Doris Skvarča) 

KRONIKA 

Časopis za slovensko krajevno zgodovino 

Sekcija za krajevno zgodovino Zveze zgodovinskih društev Slovenije že 
vse od leta 1953 izdaja svoje glasilo — »Kroniko«. Revija je ilustrirana 
in poleg poljudno-znanstvenih prispevkov iz slovenske krajevne zgodo­
vine pogosto objavlja tudi razprave in članke, ki po svoji problematiki 
presegajo ozke lokalne okvire. »-Kronika- ima namen popularizirati zgo­
dovino in zato poroča o delu zgodovinskih ustanov in objavlja ocene 
novih knjig, pomembnih za slovensko zgodovinopisje. 

»Kroniko« lahko naročite na sedežu Zveze zgodovinskih društev Slove­
nije, 61000 Ljubljana, Aškerčeva 12/1. Po izredno ugodnih cenah so na 
razpolago tudi večinoma vsi starejši letniki revije. 

V seriji »Knjižnica Kronike« so doslej izšle naslednje publikacije: 

— Milko Kos, SREDNJEVEŠKA LJUBLJANA, topografski opis mesta 
in okolice (1955), 96 strani. 

— Igor Vrišer, RAZVOJ PREBIVALSTVA NA OBMOČJU LJUBLJANE 
(1956), 72 strani. 

— Vlado Valenčič, SLADKORNA INDUSTRIJA V LJUBLJANI (1957), 
68 strani. 

— Sergij Vilfan — Josip Cernivec, ZGODOVINA LJUBLJANSKE ME­
STNE HIŠE (1958), 128 strani. 

— Peter Vodopivec, LUKA KNAFELJ IN STIPENDISTI NJEGOVE 
USTANOVE (1971), 104 strani. 


